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1. GĶRĶķ   

 

1.1  TESĶS BĶLGĶ FORMU 

 

Tesise ait genel bilgiler, aĸaĵēda sunulan tesis bilgi formunda belirtilen asgari bilgileri i­ermektedir. 

 

1 Tesis iĸletmecisi adē/unvanē SOCAR Aliaĵa Liman Ķĸletmeciliĵi A.ķ. 

2 

Tesis iĸletmecisinin iletiĸim bilgileri 

(adres, telefon, faks, e -posta ve web 

sayfasē) 

Siteler Mah. Necmettin Giritlioĵlu Cad. 6/12  

Aliaĵa, ĶZMĶR  

Tel: 0 -232 -4556555  

Fax: 0 -232 -4556500  

izmir@socarterminal.com    

www.socarterminal.com  

3 Tesisin adē Sh/!w !ƭƛŀƐŀ ¢ŜǊƳƛƴŀƭƛ 

4 Tesisin bulunduĵu il Ķzmir 

5 
Tesisin iletiĸim bilgileri (adres, 

telefon, faks, e -posta ve web sayfasē) 

Siteler Mah. Necmettin Giritlioĵlu Cad. 6/12  

Aliaĵa, ĶZMĶR  

Tel: 0 -232 -4556555  

Fax: 0 -232 -4556500  

e-mail: izmir@socarterminal.com  

Web: www.socarterminal.com.tr  

6 Tesisin bulunduĵu coĵrafi bºlge Ege Bºlgesi Nemrut Kºrfezi Aliaĵa 

7 
Tesisin baĵlē olduĵu Liman Baĸkanlēĵē 

ve iletiĸim detaylarē 
Aliaĵa Liman Baĸkanlēĵē ï 0232 616 1993  

8 
Tesisin baĵlē olduĵu Belediye 

Baĸkanlēĵē ve iletiĸim detaylarē 
Aliaĵa Belediye Baĸkanlēĵē ï 0232 616 1980  

9 
Tesisin bulunduĵu Serbest Bºlge veya 

Organize Sanayi Bºlgesinin adē 
-  

10  
Kēyē Tesisi Ķĸletme Ķzni/Ge­ici Ķĸletme 

Ķzni Belgesinin ge­erlilik tarihi 
20.07.2018  

11  Tesisin faaliyet stat¿s¿ (X) 

Kendi y¿k¿ ve 

ilave 3. ĸahēs 

(é) 

Kendi y¿k¿ 

(é) 

3. ĸahēs 

(X)  

12  

Tesis sorumlusunun adē ve soyadē, 

iletiĸim detaylarē (telefon, faks, e-

posta)  

Arcan Fayatorbay  

Tel: 0 232  4556566  

Fax: 0 232  4556500  

arcan.fayatorbay@s ocarterminal.com  

13  

Tesisin tehlikeli madde operasyonlarē 

sorumlusunun adē ve soyadē, iletiĸim 

detaylarē (telefon, faks, e-posta)  

Mehmet Oĵuz Top 

Tel: 0 -232 -4556568  

Fax: 0 -232 -45565 00  

mehmet.oguz.top@socarterminal.com 

14  

Tesisin Tehlikeli Madde G¿venlik 

Danēĸmanēnēn adē ve soyadē, iletiĸim 

detaylarē (telefon, faks, e-posta)  

Esra G¿nd¿z 

Tel: 0 232 4556563  

Fax: 0 232 4556500  

esra.gunduz@socarterminal.com 

mailto:izmir@socarterminal.com
http://www.socarterminal.com/
mailto:izmir@socarterminal.com
http://www.socarterminal.com.tr/
mailto:arcan.fayatorbay@socarterminal.com
mailto:mehmet.oguz.top@socarterminal.com
mailto:esra.gunduz@socarterminal.com


7/ 89  

 

15  Tesisin deniz koordinatlarē 

38Á46'51.7"N 26Á55'48.4"E 

38Á46'54.7"N 26Á55'52.4"E 

38Á46'50.5"N 26Á55'58.2"E 

38Á46'31.7"N 26Á55'42.2"E 

16  

Tesiste elle­lenen tehlikeli madde 

cinsleri (MARPOL, Ek -1, IMDG Kod, 

IBC Kod, IGC Kod, IMSBC Kod, Grain 

Kod, TDC Kod kapsamēndaki y¿kler ile 

asfalt/bit¿m ve hurda y¿kleri) 

IMDG Kod kapsamēndaki Sēnēf 1 Patlayēcē, Sēnēf 

6.2 Bulaĸēcē ve Sēnēf 7 Radyoaktif hari­ tehlikeli 

y¿kler  

17  Tesise yanaĸabilecek gemi cinsleri 
Konteyner Gemisi, Genel Y¿k Gemisi, Proje Y¿k 

Gemisi, Rºmorkºr/Hizmet Gemileri  

18  Tesisin anayola mesafesi (kilometre)  Ķzmir-¢anakkale otoyolu -  1 km  

19  

Tesisin demiryoluna mesafesi 

(kilometre) veya demir yolu baĵlantēsē 

(Var/Yok)  

Demiryolu baĵlantēsē yoktur.  

Bi­erova Triaj Ķstasyonuna mesafe -  5 km  

20  
En yakēn havaalanēnēn adē ve tesise 

olan mesafesi (kilometre)  
Ķzmir Adnan Menderes Havalimanē -  90 km  

21  
Tesisin y¿k elle­leme kapasitesi  

(Ton/Yēl; TEU/Yēl; Ara­/Yēl) 

Konteyner (TEU)  
Genel Kargo + Dºkme 

Katē (Ton)  

1.300.000  350.000  

22  
Tesiste hurda elle­lemesi yapēlēp 

yapēlmadēĵē 
Yapēlmēyor 

23  Hudut kapēsē var mē? (Evet/Hayēr) Hayēr 

24  G¿mr¿kl¿ saha var mē? (Evet/Hayēr) Evet  

25  
Y¿k elle­leme donanēmlarē ve 

kapasiteleri  
Bknz. Ekler; Ekipman Listesi  

26  Depolama tank kapasitesi  20 m 3 

27  A­ēk depolama alanē (mĮ) 420.000 m 2 

28  Yarē kapalē depolama alanē (mĮ) Bulunmamaktadēr 

29  Kapalē depolama alanē (mĮ) 210 mĮ 

30  
Belirtilen fumigasyon ve/veya 

fumigasyondan arēndērma alanē (mĮ) 
2500 mĮ 

31  

Kēlavuzluk ve rºmorkaj hizmetleri 

saĵlayēcēsēnēn adē/unvanē iletiĸim 

detaylarē  

16.10.2015 tarihli bakanlēk gºr¿ĸ yazēsē uyarēnca 

tek yetkili olan Pet kim tarafēndan 

saĵlanmaktadēr. 

Petkim Kēlavuzluk Ķstasyonu  

Telefon: +90 232 616 12 40 (3124)  

Faks: +90 232 6  

16 47 66  

E-Posta: pilot@petkim.com.tr  

VHF: Kanal 12  
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32  
G¿venlik planē oluĸturulmuĸ mu? 

(Evet/Hayēr) 
Evet  

33  

Atēk Kabul Tesisi kapasitesi  

(bu bºl¿m tesisin kabul ettiĵi atēklara 

gºre ayrē ayrē d¿zenlenecektir) 

Atēk T¿r¿ Kapasite  

Slop  5 m 3 

Sla­ 10 m 3 

Katē Sla­ 5 m 3 

Sintine  20 m 3 

Atēk Yaĵ 5 m 3 

34  Rēhtēm/iskele vb. alanlarēn ºzellikleri 

Rēhtēm/Ķskele 

No 

Boy  

(metre)  

En 

(metre)  

Maksimum su 

derinliĵi 

(metre )  

Minimum su 

derinliĵi 

(metre)  

Yanaĸacak en b¿y¿k 

gemi tonajē ve boyu 

(DWT veya GRT ï 

metre)  

No: 1  350 m 

+27 m 

=377 

mm  

35,49  16 m.  16 m.  120.000 DWT  

No: 2  350 m  35,49  16 m.  16 m.  120.000 DWT  

No: 3  15 m  64 -85  10 m.  10 m.  15.000 DWT  

 

Boru hattēnēn adē (tesiste mevcutsa) 
Sayēsē 

(adet)  

Uzunluĵu 

(metre)  

¢apē 

(in­) 

Boru hattēnēn ge­tiĵi yeri gºsteren ve 

ge­iĸ koordinatlarēnēn belirtildiĵi 

­izimler ektedir. 5 Adet boru 

akaryakēt, 1 adet boru LPG hattē olarak 

toplam 6 adet boru hattē kapē 

bºlgesinde bulunmaktadēr. 

---  -  

--  

---  
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1.2  Kēyē tesisinde elle­lenen ve ge­ici depolanan tehlikeli y¿klere iliĸkin tahmil/tahliye, 

elle­leme ve depolama prosed¿rleri 

 

Liman tesisinde MARPOL Ek-I, IMDG Kod kapsamēnda konteyner, ambalajlē, paketli veya 

balya/deste/demet halindeki y¿kler ve genel kargo y¿kleri ile proje y¿kleri ve IMSBC Kod, Grain 

Kod kapsamēnda da katē dºkme y¿kler elle­lenecektir. 

IMDG Kod tehlike sēnēflarēndan Sēnēf 1 ve diĵer alt sēnēflarē, Sēnēf 6.2 ve Sēnēf 7 (t¿m kategoriler) 

hari­ diĵer t¿m tehlikeli maddeler elle­lenecektir.  

IBC Kod, IGC Kod, TDC Kod kapsamēndaki y¿kler ile asfalt/bit¿m ve hurda y¿kleri 

elle­lenmeyecektir. 

 

Tehlikeli Y¿k ile Zararlē Y¿k arasēndaki fark/farklar 

 

IMO'ya gºre tehlikeli y¿k (¿lkemizde tehlikeli madde  olarak da kullanēlmaktadēr); Denizlerin 

Gemiler Tarafēndan Kirletilmesinin ¥nlenmesine Ait Uluslararasē Sºzleĸme (MARPOL 73/78) Ek-

I kapsamēna giren petrol ve petrol ¿r¿nleri, Deniz yoluyla Taĸēnan Tehlikeli Y¿klere Ķliĸkin 

Uluslararasē Kod (IMDG Kod) i­inde listelenmiĸ paketli maddeler, Uluslararasē Denizcilik Katē 

Dºkme Y¿kler Kodu (IMSBC Kod) Ek-1ôde verilen UN Numarasēna sahip dºkme maddeler, 

Dºkme Halde Tehlikeli Kimyasallarē Taĸēyan Gemilerin Ķnĸa ve Te­hizatē Hakkēnda Uluslararasē 

Kod (IBC Kod) Bºl¿m 17ôde verilen maddeler ile Dºkme Halde Sēvēlaĸmēĸ Gaz Taĸēyan Gemilerin 

Ķnĸa ve Te­hizatē Hakkēnda Uluslararasē Kod (IGC Kod) Bºl¿m 19ôda verilen maddeler ile hen¿z 

bu listelere girmemiĸ ancak fiziksel, kimyasal ºzellikleri veya taĸēnma ĸekli sebebi ile taĸēma 

sērasēnda can, mal ve ­evreye veya diĵer maddelere zarar verebilme potansiyeli taĸēyan 

maddeleri, bu maddelerin taĸēndēĵē ve gerektiĵi ĸekilde temizlenmemiĸ ambalajlarē ve y¿k 

taĸēma birimlerini ifade eder. 

 

Birleĸmiĸ Milletler tarafēndan tavsiye edilen h¿k¿mlerden yola ­ēkēlarak hazērlanan ADR'nin 

resmi tanēmēna gºre tehlikeli madde ; doĵal ºzellikleri veya taĸēma esnasēndaki durumlarē 

sebebiyle; genel emniyet ve d¿zeni, ºzellikle umumu ºnemli mallarēn, insanlarēn, hayvanlarēn 

ve diĵer canlēlarēn saĵlēk ve hayatlarēnē tehlikeye sokan madde nesnelerdir. 

Ulusal Mevzuat kapsamēnda zararlē madde; solunduĵunda, aĵēz yoluyla alēndēĵēnda, deri 

yoluyla emildiĵinde insan saĵlēĵē ¿zerinde akut veya kronik hasarlara veya ºl¿me neden olan 

maddelerdir.  

 

Ayrēca hem karayolu hem de deniz yolu a­ēsēndan ­evreye zararlē madde; ­evre ortamēna 

girdiĵinde ­evrenin bir veya birka­ unsuru i­in hemen veya sonradan kēsa veya uzun s¿reli 

tehlikeler gºsteren maddelerdir.  

 

Patlayēcē, oksitleyici, ­ok kolay alevlenir, kolay alevlenir, alevlenir, ­ok toksik, toksik, zararlē, 

aĸēndērēcē, tahriĸ edici, alerjik, kanserojen, mutajen, ¿reme i­in toksik ve ­evre i­in tehlikeli 

ºzellikleri olan maddeler tehlikelidir. Taĸēnērken de tehlikeli y¿k olarak taĸēnērlar. Hangi tehlike 

sēnēfē kapsamēnda taĸēnacaĵē ilgili taĸēma modundaki sēnēflandērma kriterlerine gºre test edilerek 

uygulanēr. Her tehlikeli madde taĸēmacēlēk a­ēsēndan tehlikeli y¿kt¿r. Ancak tehlikeli y¿k 

olmasēna raĵmen tehlikeli madde olarak deĵerlendirilmeyen maddeler ya zararlē maddedir ya 

da y¿kleme g¿venliĵi saĵlanmamēĸtēr. 

 

Tehlikeli eĸya ise ¿retim iĸlemi sonucu herhangi bir formda hazērlanmēĸ olup son ¿r¿n 

konumunda piyasaya arz edilen, kullanēmē ile ­evre ve insanē olumsuz yºnde etkileyebilecek 

tehlikeli kimyasal ihtiva eden eĸyayē ifade eder. 
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Limanlarda oluĸan ve ayrē toplanēlmasē gereken maddeler ĸunlardēr: Asbest toz ve ­imentosu, 

asitler, atēk su borusu temizleyicileri, boyalar, bitki koruyucularē, cilalar, cēva i­erikli dereceler, 

conta macunu (pas ºnleyici), ­amaĸēr suyu, ­ºz¿c¿ maddeler (benzin, ispirto), dezenfekte 

maddeler, enerji tasarruf lambalarē, eski ila­lar, fērēn ve ēzgara temizleyicileri, fl¿oresan 

lambalarē, fren sēvēsē, gaz yaĵē, haĸere yok edicileri, kimyevi maddeler, kire­ sºk¿c¿leri, leke 

temizleyicileri, motor yaĵlarē, odun veya tahta koruyucularē, piller, sprey kutularē, tērnak boyasē 

sºk¿c¿leri, temizlik maddeleri, yaĵlar, yangēn sºnd¿rme aletleri, yapēĸtērēcē maddeler vs. 

 

Kimyasal madde  doĵal halde bulunan veya ¿retilen veya herhangi bir iĸlem sērasēnda veya 

atēk olarak ortaya ­ēkan veya kazara oluĸan her t¿rl¿ elementi, bileĸiĵi veya karēĸēmlarē ifade 

eder.  

 

Tehlikeli kimyasal madde:  

1)  Patlayēcē, oksitleyici, ­ok kolay alevlenir, kolay alevlenir, alevlenir, toksik, ­ok toksik, 

zararlē, aĸēndērēcē, tahriĸ edici, alerjik, kanserojen, mutajen, ¿reme i­in toksik ve ­evre i­in 

tehlikeli ºzelliklerden bir veya birka­ēna sahip maddeleri, 

2)  Yukarēda sºz¿ edilen sēnēflamalara girmemekle beraber kimyasal, fiziko -kimyasal veya 

toksikolojik ºzellikleri ve kullanēlma veya iĸyerinde bulundurulma ĸekli nedeni ile 

­alēĸanlarēn saĵlēk ve g¿venliĵi yºn¿nden risk oluĸturabilecek maddeleri, 

3)  Mesleki maruziyet sēnēr deĵeri belirlenmiĸ maddeleri i­ermektedir. 

 

SOCAR TERMINAL  genel kurallarē kapsamēnda G¿venlik Bilgi Formu ºnceden bildirilmeyen bir 

tehlike arz eden y¿k veya zararlē y¿k liman tesisine alēnmayacaktēr. G¿venlik Bilgi Formu 

hazērlayanlarēn yetkisi gerekli gºr¿lmesi halinde SOCAR TERMINAL  tarafēndan istenebilir. ķ¿phe 

duyulmasē halinde ilgili ¿r¿n¿n bir kazaya karēĸmamēĸ olmasē halinde bile GBF kapsamē verilen 

¿r¿nlere iliĸkin ek sēnēflandērma testleri yaptērēlabilir, test ve belgelendirmeye iliĸkin t¿m 

masraflar y¿k ilgilisi tarafēndan ºdenir. 

 

Gemi ve kēyē tesisi arasēndaki emniyetli giriĸ-­ēkēĸ d¿zenlemeleri 

 

Liman tesisine uĵrak yapmēĸ gemilerin yapacaĵē personel deĵiĸikliĵi, gemi adamlarēnēn ihtiya­ 

karĸēlama ve gezi ama­lē liman dēĸēna ­ēkēp gelmeleri, gemiye malzeme, yiyecek vs getirecek 

kiĸi veya ara­larēn d¿zenlenmesi, liman sahasēna herhangi bir iĸ nedeniyle gelecek olan kiĸilerin, 

ziyaret­ilerin, resmi kurum veya kuruluĸ ­alēĸanlarēnēn emniyetli bir ĸekilde naklinin saĵlanmasē 

i­in aĸaĵēdaki kurallar ge­erli olacaktēr.  

 

Liman tesisi i­inde meydana gelebilecek ºl¿ml¿ veya yaralanmalē kazalara ve limanēn 

m¿lkiyetinde olan ekipman veya taĸēnmazlara verilen hasarlarēn en b¿y¿k nedenlerinden biri 

doĵrudan doĵruya hareketli liman makinalarē, ara­lar ve yayalar arasēndaki kontrols¿z 

etkileĸimdir. Ķstenmeyen olaylarēn meydana gelmemesi i­in bu kurallar ­ok detaylē bir ĸekilde 

tanēmlanmēĸ ve uygulanmaya alēnmēĸtēr. S¿rekli olarak gºzlemleme ve denetimler yapēlsa da 

makinalar, ara­lar ve yayalar arasēnda o kadar ­ok etkileĸim bulunmaktadēr ki, istenmeyen 

olaylarēn tekrarlamamasē garanti edilemez. Bu nedenle her t¿rl¿ emniyetli giriĸ ­ēkēĸ 

d¿zenlemelerinin saĵlanmasē ve bu d¿zenlemelere uyulmasē i­in yukarēda belirtilmiĸ olan iĸleri 

veya hareketleri yapacak olan kiĸiler aĸaĵēdaki kurallar ­er­evesinde davranacaklardēr: 

 

¶ Sadece yetkili kiĸiler veya ara­larēn konteyner elle­leme ve istifleme sahalarēna girmelerine 

m¿saade edilmektedir. Bu kiĸilerin limanēn prosed¿r ve kurallarēna sēkē bir ĸekilde uygun 

davranmalarē beklenir. 
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¶ Kiĸilerin yaya veya herhangi bir ara­ i­inde olduklarēndan baĵēmsēz olarak liman tesisi i­inde 

bulunduklarē s¿rece reflektºrl¿ yelek giymeleri veya y¿ksek gºr¿n¿rl¿k saĵlayacak 

herhangi bir giysiyi ¿zerlerinde taĸēmalarē gerekmektedir. 

¶ Liman tesisi i­ine yaya olarak y¿r¿yen kiĸi sayēsē m¿mk¿n olduĵunca en az miktarda 

olacaktēr. Yaya olarak giriĸine izin verilen kiĸilerin kaldērēmlarē veya kendileri i­in tahsis 

edilmiĸ ºzel y¿r¿me yollarēnē kullanmalarē gerekmektedir. 

¶ Liman tesisi i­inde bir yerden baĸka bir yere gitmeleri i­in liman i­i shuttle servis tahsis 

edilmiĸtir. Bu servislerin kullanēlmasē tercih edilmelidir. 

¶ Liman tesisi i­inde bulunan yayalar kaldērēmlarda bile y¿r¿seler her zaman mutlaka 

hareketli liman makinalarēna, asēlē duran y¿klere dikkat etmelidirler. Aynē ĸekilde bu 

makinalar ē kullanan operatºrler ve ara­ s¿r¿c¿leri de ­evrelerindeki yaya olarak bulunan 

kiĸilere dikkat edeceklerdir. 

¶ Yayalarēn asēlē y¿klerin altēndan ge­mesine, y¿r¿mesine, oturmasēna veya yatmasēna hi­bir 

durumda izin verilmemektedir. Aynē ĸekilde ara­ s¿r¿c¿leri de bu tip y¿klerin altēndan 

ge­emez, duramaz veya park edemez. 

¶ Y¿k kaldērma makinalarēnēn y¿kl¿ ya da y¿ks¿z olmalarēna bakēlmaksēzēn yayalarēn veya 

ara­larēn ¿zerine doĵru gitmelerine hi­bir durumda izin verilmemektedir. 

¶ Liman tesisi i­inde bulunan kiĸilerin rēhtēmda ve geminin bordosu da dahil olmak ¿zere 

operasyonun devam ettiĵi hi­bir yerde oturmalarēna, ­ºmelmelerine, yatmalarēna veya 

uyumalarēna izin verilmemektedir. Bu kural sadece yapēlacak iĸin doĵal gereĵi yapēlmak 

zorundaysa uygulanmaz; bu dur umda tesisi iĸleticisi gerekli ekipmanē saĵlayacak ve 

ºnlemleri alacaktēr. 

¶ Liman sahasēna girecek ve operasyonun devam ettiĵi alanlarda bulunacak t¿m hareketli 

ara­larda veya iĸ makinalarēnda a­ēk bir ĸekilde herkes tarafēndan gºr¿lebilecek sarē renkli 

bir  uyarē lambasē bulunmak zorundadēr. Bu uyarē lambalarē bulunmayan ara­lar veya 

makinalar dºrtl¿ sinyallerini yakmak veya yakēnlarēndaki herkesin duyabileceĵi uyarē 

sinyallerini ­alēĸtērmak zorundadēr. 

¶ Operatºrler veya ara­ s¿r¿c¿leri liman tesisi i­inde seyir halindeyken hi­bir ĸekilde yayalar 

i­in tahsisi edilmiĸ yollardan gidemezler. 

¶ Operasyon halindeki rēhtēm vin­lerinin arka ­alēĸma alanlarēna yaya olarak girmek veya bir 

yerden bir yere gitmek i­in ara­la ge­mek kesinlik yasaktēr. 

¶ Kontyener istif alanla rēna yaya olarak girmek veya bir yerden bir yere gitmek i­in ara­la 

ge­mek kesinlik yasaktēr. 

¶ Liman tesisinin her kēsmēnda otob¿sler veya minib¿sler bulunmaktadēr. Bu ara­larēn 

kullanēlmasē ile konteyner istif sahalarēna kiĸilerin yaya olarak girmesi ve bu kiĸilerin 

emniyete alēnmasē saĵlanmēĸtēr. 

¶ Y¿kleme, tahliye, konteyner aktarma veya CFS operasyonlarēnēn yapēldēĵē alanlarda ­alēĸan 

iĸ makinalarēnēn ­evresinde, yakēnēnda veya etki alanlarēnda yaya bir kiĸinin bulunmasē ve 

operatºr tarafēndan gºr¿lmesi durumunda iĸ makinasē operatºr¿ veya ara­ s¿r¿c¿s¿ 

operasyonu durduracak ve yaya emniyetli bir alana gidene kadar operayona devam 

etmeyecektir.  

¶ Konteyner istif sahalarēnda veya CFS sahalarēnda aĸaĵēdaki yapēlacak iĸler bitene kadar 

herhangi bir makine operasyonu yapēlmayacaktēr: 

- Yetkili kiĸiler tarafēndan yapēlan konteyner muayene, tam tespit veya m¿h¿r takma 

iĸlemleri s¿resince ve bu iĸlemleri yapan kiĸiler emniyetli bir yere gidene kadar, 

- Tesisin, ekipmanlarēn veya altyapēnēn periyodik kontrolleri de dahil olmak ¿zere bu 

alanlarda yapēlan bakēm ve onarēm iĸleri s¿resince. 

¶ ¢alēĸmayan ekipmanlarēn veya kullanēlmayacak durumda olan konteynerlerin konteyner 

istif sahalarēnda tamir edilmesine m¿saade edilmez, ancak bu ekipmanlarēn veya 

konteynerlerin  hareket ettirilmesi, taĸēnmasē tehlikeliyse veya m¿mk¿n deĵilse 
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­evresindeki diĵer operasyonlar durdurularak ve gerekli emniyet tedbirleri alēnarak tamir 

iĸlemlerinin yapēlmasēna izin verilir. 

 

Liman Sahasēnda Hēz Limiti: 

 

Liman sahasēnda bulunan her t¿rl¿ ara­ i­in izin verilen azami hēz sēnērlarē aĸaĵēdadēr: 

Rēhtēmda: 20 km/saat   Sahada : 30 km/saat  

 

Kēyē tesisi sahasēnda ge­ici bekletilmesi m¿mk¿n olmayan veya izin verilmeyen tehlikeli 

maddelerin bekletilmeksizin en kēsa zamanda kēyē tesisi dēĸēna nakli konusunda d¿zenlemeler 

 

Liman tesisinde normal tahliye ve y¿kleme operasyonlarēnēn yanē sēra supalan tahliye veya 

y¿kleme yapēlmaktadēr. Bu nedenle tehlikeli madde bulunan konteyner veya a­ēk y¿klerin liman 

sahasēnda ge­ici olarak bekletilmesi m¿mk¿n olabilir.  

Supalan operasyona dahil olan y¿kler gemiden tahliye edildiklerinde liman aktarma ara­larēnēn 

¿zerine alēnēr ve sahanēn uygun olan ve aktarma iĸlemi i­in tahsis edilmiĸ kēsmēnda yere 

indirilmeden m¿ĸteri aracēnēn ¿zerine aktarēlēr. Ķĸlem sonrasēnda g¿mr¿k iĸlemleri tamam  olan 

aracēn liman tesisi dēĸēna ­ēkmasēna m¿saade edilir. Supalan gemi y¿klemesinde ise liman 

tesisine giriĸ yapmēĸ ara­ kendisine tesis edilmiĸ alanda bekletilir ve y¿kleme sērasē geldiĵinde 

¿zerindeki y¿k/konteyner liman aktarma aracēna y¿klenerek gemi operasyon alanēna gºnderilir 

ve gemiye y¿klenir. Madde 1.2ôde belirtilmiĸ olan tehlikeli madde sēnēflarēna ait y¿klerin deniz 

ve kara yolundan liman tesisine giriĸine izin verilmez.  

Liman tesisi g¿mr¿kl¿ alan olduĵu i­in t¿m y¿klerin giriĸ-­ēkēĸē g¿mr¿k otoritesinin iznine 

tabiidir. G¿mr¿k otoritesinin bilgisi ve onayē olmadan hi­bir y¿k liman sahasēna giremez veya 

terk edemez.  

 

Tehlikeli maddeleri taĸēyan gemi ve deniz ara­larēnēn liman baĸkanlēĵēnēn izni olmadan kēyē 

tesislerine  yanaĸtērēlmamasē konusundaki d¿zenlemeler 

 

Tehlikeli madde taĸēyan ve Liman Baĸkanlēĵēôndan yanaĸma ordinosu almamēĸ olan gemi ve 

deniz ara­larēnēn herhangi bir liman rēhtēmēna yanaĸtērēlmasēna kesinlikle m¿saade 

edilmeyecektir.  

Acil durumlarda ve m¿cbir sebeplerle yanaĸma talebi bulunuyorsa ºncelikle Liman Baĸkanlēĵēôna 

bilgi verilecek ve yazēlē onayēna istinaden liman operasyonunun uygunluk vermesi durumunda 

yanaĸma operasyonuna m¿saade edilecektir.  

Her ĸart altēnda yetkili pilotaj ve rºmorkºrc¿l¿k teĸkilatē eĸ zamanlē bilgilendirilecektir. 

 

Tehlike oluĸturan gemi ve deniz ara­larē 

 

MADDE 46 ï  

1)  Liman idari sahasēnda, cinsi, tonajē ve bayraĵēna bakēlmaksēzēn adl´ mercilerce verilmiĸ 

haciz, ihtiyati hac iz, ihtiyati tedbir veya seferden men kararlarē gibi hukuki iĸleme konu 

olan veya teknik eksikliĵi nedeniyle bir idari karar ile seferden alēkonulan ya da herhangi 

bir sebeple kēyē tesislerinde veya demirleme sahasēnda bekleyen, tehlike oluĸturan, 

kumanda edilemeyen ve benzeri nedenlerle denize elveriĸli olmayan gemi ve deniz 

ara­larēnē, denize elveriĸli hale getirmek, seyir, can, mal, ­evre g¿venliĵi ve emniyetini 

tehlikeye atmayacak tedbirleri derhal almak ve aldērmakla, liman baĸkanlēĵēnēn izni 

d©hilinde, gemi ilgilileri y¿k¿ml¿d¿r. 
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2)  Liman idari sahasēnda batēk, yarē batēk veya terk edilmiĸ vaziyette bulunan gemi ve deniz 

ara­larēnēn en kēsa zamanda ­ēkarēlmasē, ­ekilmesi veya zararsēz hale getirilmesinden, liman 

baĸkanlēĵēnēn izni d©hilinde, gemi ilgilileri sorumludur.  

3)  Karaya oturma ve s¿r¿klenme gibi acil durumda bulunan gemi ve deniz aracē ilgilileri 72 

saat i­inde kurtarma talebi yapmaz ise liman baĸkanlēĵēnca resen kurtarma iĸlemi baĸlatēlēr. 

 

1.3  Tehlikeli Madde Rehberinin hazērlanmasē, revizyonu ve ilgililere duyurulmasē 

prosed¿r¿ 

 

Hazērlanmēĸ olan Tehlikeli Madde Rehberi, ilgili t¿m liman personeli, kamu otoriteleri ve tesis 

kullanēcēlarēnēn eriĸimine ve bilgisine a­ēk bulundurulmaktadēr. Bunu saĵlamak ¿zere liman tesisi 

iĸletmecisi, resmi internet sitesi ana sayfasē ¿zerinden kolayca gºr¿lecek bir baĵlantē vererek 

Tehlikeli Madde Rehberini internet sayfasē (www .socarterminal .com ) ¿zerinden ulaĸēlabilecek 

ve gºr¿nt¿lenebilecek bir ñpdfò dosyasē ĸeklinde yayēmlamēĸtēr..  

 

Ķlgi Yºnetmelik Tehlikeli Madde Rehberinin tesis iĸleticisi tarafēndan s¿rekli g¿ncel halde 

bulundurulmasēnē h¿k¿m altēna almaktadēr. Bu sebeple, Tehlikeli Madde Rehberi i­erisindeki 

bilgilerle ilgili oluĸan deĵiĸiklikler Tehlikeli Madde Rehberine iĸlenip g¿ncellenerek 

yayēmlanacaktēr. 

 

Tehlikeli Madde Rehberi, ilk yayēm tarihinden ºnce Ķdareôye onaylanmasē i­in teslim edilir. 

Ķdareônin onayēna m¿teakip liman tesis personeline bildirilir. Ayrēca hazērlanan el kitabē ile t¿m 

faaliyetleri sērasēnda tesis ­alēĸanlarēna ve tehlikeli madde elle­lenmesi nedeniyle liman tesisine 

giriĸ yapan her kiĸiye verilir. Yurt dēĸēndan miktar ve kapsam a­ēsēndan Tehlikeli Madde Rehberi 

i­inde deĵinilen bir kurala iliĸki bilgi istenmesi halinde tesis tehlikeli madde g¿venlik danēĸmanē 

atanana kadar tesis yetkilisi  tarafēndan gerekli ek bilgi de sunulur. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

http://www.apmterminals.com/
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2.  SORUMLULUKLAR  

 

3 Mart 2015 tarihinde Resmi Gazetede yayēnlanan 29284 sayēlē Tehlikeli Maddelerin Deniz 

Yoluyla Taĸēnmasē Hakkēnda Yºnetmelik kapsamēnda Y¿k Ķlgilisinin, Kēyē Tesisi Ķĸleticisinin ve 

Gemi Kaptanēnēn sorumluluk ve y¿k¿ml¿l¿kleri aĸaĵēda belirtilmiĸtir. Ayrēca Kēyē Tesisi Ķĸleticisi 

olarak SCAR Aliaĵa Terminali  ­alēĸanlarēnēn gºrev bazēnda sahip olduklarē sorumluluklar da aynē 

bºl¿m i­inde gºsterilmiĸtir. ¢alēĸanlar ºzellikle tehlikeli maddelerin bulunduĵu tesis i­inde 

taĸēdēklarē sorumluluklarē 3. Bºl¿mdeki gºsterildiĵi ĸekilde yerine getirirler. 

 

Sorumluluk ve y¿k¿ml¿l¿kler: 

 

TEHLĶKELĶ MADDELERĶN DENĶZ YOLUYLA TAķINMASI HAKKINDA Y¥NETMELĶK MADDE 
11 ï  

(1) Te hlikeli y¿k taĸēma faaliyetinde bulunan t¿m taraflar; taĸēmacēlēĵē emniyetli, g¿venli ve 

­evreye zararsēz ĸekilde yapmak, kazalarē engellemek ve kaza olduĵunda zararē olabildiĵince 

aza indirmek i­in gerekli olan t¿m ºnlemleri almak zorundadērlar. 

(2) Y¿k ilgilisinin sorumluluklarē aĸaĵēda belirtilmiĸtir: 

a)  Tehlikeli y¿klerle ilgili t¿m zorunlu dok¿man, bilgi ve belgeleri hazērlar, hazērlatēr ve bu 

belgelerin taĸēma faaliyeti s¿resinde y¿kle birlikte bulunmasēnē saĵlar. 

b)  Tehlikeli y¿klerin mevzuata uygun ĸekilde sēnēflanmasēnē, tanēmlanmasēnē, 

ambalajlanmasēnē, iĸaretlenmesini, etiketlenmesini, plakalanmasēnē saĵlar. 

c)  Tehlikeli y¿klerin onaylē ve kurallara uygun ambalaj, kap ve y¿k taĸēma birimine 

emniyetli bir bi­imde y¿klenmesini, istif edilmesini, saĵlama alēnmasēnē, taĸēnmasēnē ve 

boĸaltēlmasēnē saĵlar. 

d)  T¿m ilgili personelinin, deniz yolunda taĸēnan tehlikeli y¿klerin riskleri, emniyet 

ºnlemleri, emniyetli ­alēĸma, acil durum ºnlemleri, g¿venlik ve benzer konularda 

eĵitilmesini saĵlar, eĵitim kayētlarēnē tutar.  

e)  Kurallara uygun olmayan, emniyetsiz veya kiĸilere veya ­evreye risk oluĸturan tehlikeli 

maddeler i­in gerekli emniyet tedbirinin alēnmasēnē saĵlar. 

f)  Acil durum veya kaza durumlarēnda ilgililere gerekli bilgi ve desteĵi saĵlar. 

g)  Sorumluluk alanēnda oluĸan tehlikeli y¿k kazalarēnē idareye bildirir. 

h)  Resmi makamlar tarafēndan yapēlan kontrollerde istenen bilgi ve belgeleri sunar ve 

gerekli iĸbirliĵini saĵlar. 

(3) Kēyē tesisi iĸleticisinin sorumluluklarē aĸaĵēda belirtilmiĸtir: 

a)  Gemilerin uygun, korunaklē, emniyetli ĸekilde yanaĸma ve baĵlanmasēnē saĵlar. 

b)  Gemi ve kēyē arasēndaki giriĸ-­ēkēĸ sisteminin uygun ve emniyetli olmasēnē saĵlar. 

c)  Tehlikeli y¿klerin y¿klenmesi, boĸaltēlmasē ve elle­lenmesi faaliyetlerinde gºrev alan 

kiĸilerin eĵitim almasēnē saĵlar. 

d)  Tehlikeli y¿klerin iĸletme sahasēnda uygun nitelikli, eĵitimli, iĸ g¿venliĵi tedbirlerini 

almēĸ personel tarafēndan emniyetli ve kurallara uygun ĸekilde 

taĸēnmasēnē, elle­lenmesini, ayrēĸtērēlmasēnē, istif edilmesini, ge­ici ĸekilde bekletilmesini 

ve denetlenmesini saĵlar. 

e)  Tehlikeli y¿klerle ilgili t¿m zorunlu dok¿man, bilgi ve belgeleri y¿k ilgilisinden talep eder, 

y¿kle birlikte bulunmasēnē saĵlar. 

f)  Ķĸletme sahasēndaki t¿m tehlikeli y¿klerin g¿ncel listesini tutar. 

g)  T¿m iĸletme personelinin, elle­lenen  tehlikeli y¿klerin riskleri, emniyet ºnlemleri, 

emniyetli ­alēĸma, acil durum ºnlemleri, g¿venlik ve benzer konularda eĵitilmesini 

saĵlar, eĵitim kayētlarēnē tutar. 

h)  Tesislerine giren tehlikeli y¿klerin usule uygun ĸekilde tanēmlandēĵēnē, sēnēflandēĵēnē, 

sertifikalandērēldēĵēnē, ambalajlandēĵēnē, etiketlendiĵini, beyan edildiĵini, onaylē ve 
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kurallara uygun ambalaj, kap ve y¿k taĸēma birimine emniyetli bir bi­imde y¿klendiĵini 

ve taĸēndēĵēnē teyit etmek amacēyla ilgili evraklarēn kontrol¿n¿ yapar. 

i)  Kurall ara uygun olmayan, emniyetsiz veya kiĸilere veya ­evreye risk oluĸturan tehlikeli 

maddeler i­in gerekli emniyet tedbirini alarak liman baĸkanlēĵēna bildirir. 

j)  Acil durum d¿zenlemeleri yapēlmasēnē ve bu konularda ilgili t¿m kiĸilerin 

bilgilendirilmesini saĵlar.  

k)  Ķĸletme sorumluluk alanēnda oluĸan tehlikeli y¿k kazalarēnē liman baĸkanlēĵēna bildirir. 

l)  Resmi makamlar tarafēndan yapēlan kontrollerde gerekli destek ve iĸbirliĵini saĵlar. 

m)  Tehlikeli maddeler ile ilgili faaliyetleri bu iĸlere uygun olarak tesis edilmiĸ rēhtēm, iskele, 

depo ve antrepolarda yapar.  

n)  Dºkme petrol ve petrol ¿r¿nleri y¿kleme veya boĸaltma yapacak gemi ve deniz ara­larē 

i­in ayrēlmēĸ rēhtēm ve iskeleleri, bu iĸ i­in uygun nitelikte tesisat ve te­hizat ile donatēr. 

o)  Ķĸletme sahasēnda ge­ici bekletilmesi m¿mk¿n olmayan veya izin verilmeyen tehlikeli 

maddelerin, bekletilmeksizin en kēsa zamanda kēyē tesisi dēĸēna naklini saĵlar. 

p)  Tehlikeli maddeleri taĸēyan gemi ve deniz ara­larēnē, liman baĸkanlēĵēnēn izni olmadan 

iskele ve rēhtēma yanaĸtēramaz. 

q)  Tehlikeli madde taĸēnan konteynerler  i­in ayērēm ve istif kurallarēna uygun bir depolama 

sahasē oluĸturur ve bu sahada gerekli olan yangēn, ­evre ve diĵer emniyet tedbirlerini 

alēr. Tehlikeli maddelerin gemi ve deniz ara­larēna y¿klenmesi, boĸaltēlmasē veya limbo 

edilmesinde, gemi ilgilileri ile y¿kleme, boĸaltma veya limbo yapanlar, ºzellikle sēcak 

mevsimlerde ēsēya ve diĵer tehlikelere karĸē gerekli emniyet tedbirlerini alēr. Yanēcē 

maddeler, kēvēlcēm oluĸturucu iĸlemlerden uzak tutulur ve tehlikeli y¿k elle­leme 

sahasēnda kēvēlcēm oluĸturan ara­ veya alet ­alēĸtērēlmaz. 

r)  Gemi ve deniz ara­larēnēn acil durumlarda kēyē tesislerinden tahliye edilmesine yºnelik 

acil tahliye planē hazērlar. 

Tehlikeli maddelerle ilgili faaliyetlerde bulunan ve aĸaĵēda gºrevleri belirtilmiĸ olan tesis 

­alēĸanlarē IMDG Kod Genel Farkēndalēk ve Gºreve Yºnelik Eĵitimlerini tamamlamēĸ, tehlikeli 

madde konusunda bilin­li ve bilgili kiĸilerden oluĸmaktadēr. Aĸaĵēdaki tabloda yazēlē 

faaliyetlerdeki sorumluluklarē yaptēklarē iĸler ile baĵlantēlē olarak IMDG kod kapsamēnda 

belirlenmiĸtir ve bu kapsamda tehlikeli y¿klerin taĸēnmasē, elle­lenmesi, ayrēĸtērēlmasē, 

istiflenmesi, ge­ici depolanmasē, taĸēnmasē ve denetlenmesi faaliyetlerinde gºrev alan kiĸilerin 

nitelikleri ve sorumluluklarē gºsterilmiĸtir. 
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Pozisyon  Denetim  Gºzlem Ayrēĸtērma Taĸēma Elle­leme Ķstifleme 

CEO X      

Ticari Direktºr X      

Ķĸ Saĵlēĵē G¿venliĵi ve ¢evre Direktºr¿ X X     

Ķĸ Saĵlēĵē G¿venliĵi ve ¢evre Uzmanē X X     

ĶSG, Kalite & ¢evre Uzmanē X X     

¢evre Uzmanē X X     

Ķĸ G¿venliĵi Elemanē X X     

COO X X     

Operasyon M¿d¿r¿ X X     

Vardiya M¿d¿r¿ X X X    

Operasyon Sorumlusu  X X     

Planlama Sorumlusu    X    

Planlama Uzmanē   X    

Gemi Planlama Uzmanē   X    

Saha Planlama Uzmanē   X    

Saha Puantºr  X X   X 

Saha Ekipman Elemanē  X  X X X 

Gemi Operasyonlarē Puantºr¿  X X    

Kapē Operasyonlarē M¿d¿r¿ X X     

Kapē Operasyonlarē Elemanē X X     

Kapē Operasyonlarē Puantºr¿ X X     

Kargo Kontrol Elemanē X X     

Ķstifleme Elemanē  X X   X 

Konteyner Y¿kleme Ķstasyonu Puantºr¿  X X    

Depo Sorumlusu   X X   X 

Depo Elemanē  X X   X 

STS Operator¿  X   X  

RTG Operator¿  X   X X 

EH / RS Operator¿  X   X  

TT Operator¿  X  X   

Forklift Operatºr¿  X  X X X 

Foreman (Soĵutucu Konteyner & Tesis)  X     

Soĵutucu Konteyner & Tesis Teknisyeni  X     

Soĵutucu Konteyner Elemanē  X     

CCTV Elemanē 
 X     

 

11 ķubat 2012 tarihinde Resmi Gazetede yayēnlanan 28201 sayēlē ñDenizyoluyla Taĸēnan 

Tehlikeli Y¿klere Ķliĸkin Uluslararasē Kod Kapsamēnda Eĵitim ve Yetkilendirme Yºnetmeliĵiò 

kapsamēnda IMDG Kod Genel Farkēndalēk, Gºreve Yºnelik veya Yenileme Eĵitimleri almamēĸ 
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personel ­alēĸtērēlmayacaktēr. Genel Farkēndalēk ve Gºreve Yºnelik eĵitimlerini almēĸ olan 

personele her iki yēlda bir Yenileme Eĵitimleri verilecektir. 

Ķĸe yeni giren personel deneme s¿resi tamamlandēktan sonra Genel Farkēndalēk ve Gºreve 

Yºnelik eĵitimlerini alacaklardēr. 

Liman tesisi i­inde uzun s¿reli sºzleĸme kapsamēnda ge­ici iĸ yapan alt y¿klenici ­alēĸanlarēnēn 

IMDG Kod eĵitimlerini almēĸ olmalarē talep edilecektir. Kēsa s¿reli ge­ici iĸ yapacak olan ve 

eĵitimleri bulunmayan ­alēĸanlara eĵitimini tamamlamēĸ liman ­alēĸanlarē nezaret edecek, 

gerektiĵinde tehlikeler hakkēnda konu ile ilgili bilgi vereceklerdir. 

 

(4) Gemi kaptanēnēn sorumluluklarē aĸaĵēda belirtilmiĸtir: 

a)  Geminin,  ekipman  ve cihazlarēnēn tehlikeli y¿k taĸēmacēlēĵēna uygun durumda olmasēnē 

saĵlar. 

b)  Tehlikeli y¿klerle ilgili t¿m zorunlu dok¿man, bilgi ve belgeleri kēyē tesisinden ve y¿k 

ilgilisinden talep eder, tehlikeli y¿ke eĸlik etmelerini saĵlar. 

c)  Gemisindeki tehlikeli y¿klerin y¿klenmesi, istifi, ayrēmē, elle­lenmesi, taĸēnmasē ve 

boĸaltēlmasē ile ilgili emniyet tedbirlerinin eksiksiz uygulanmasēnē ve devam ettirilmesini 

saĵlar, gerekli denetim ve kontrolleri yapar. 

d)  Gemisine giren tehlikeli y¿klerin usule uygun ĸekilde tanēmlandēĵēnē, sēnēflandēĵēnē, 

sertifikalandērēldēĵēnē, ambalajlandēĵēnē, iĸaretlendiĵini, etiketlendiĵini, beyan edildiĵini, 

onaylē ve kurallara uygun ambalaj, kap ve y¿k taĸēma birimine emniyetli bir bi­imde 

y¿klendiĵini ve taĸēndēĵēnē kontrol eder. 

e)  T¿m gemi personelinin, taĸēnan, y¿klenen, boĸaltēlan tehlikeli y¿klerin riskleri, emniyet 

ºnlemleri, g¿venli ­alēĸma, acil durum ºnlemleri ve benzer konularda bilgili olmasēnē ve 

eĵitilmesini saĵlar. 

f)  Tehlikeli y¿klerin y¿klenmesi, taĸēnmasē, boĸaltēlmasē ve elle­lenmesi konusunda uygun 

nitelikli ve gerekli eĵitimleri almēĸ kiĸilerin iĸ g¿venliĵi tedbirlerini almēĸ ĸekilde 

­alēĸmasēnē saĵlar. 

g)  Liman baĸkanlēĵēnēn izni olmadan kendisine tahsis edilen saha dēĸēna ­ēkamaz, 

demirleyemez, iskele ve rēhtēma yanaĸamaz. 

h)  Gemisinin tehlikeli y¿k¿ emniyetli ĸekilde taĸēmasē i­in seyir, manevra, demirleme, 

yanaĸma ve ayrēlmalar sērasēnda t¿m kural ve tedbirleri uygular. 

i)  Gemi ve rēhtēm arasēnda g¿venli giriĸ-­ēkēĸē saĵlar. 

j)  Gemisindeki tehlikeli maddelerle ilgili uygulamalar, g¿venlik prosed¿rleri, acil durum 

ºnlemleri ve m¿dahale yºntemleri konusunda personelini bilgilendirir. 

k)  Gemideki t¿m tehlikeli y¿klerin g¿ncel listelerini bulundurur ve ilgililere beyan eder. 

l)  Kurallara uygun olmayan, emniyetsiz, gemiye, kiĸilere veya ­evreye risk oluĸturan 

tehlikeli maddeler i­in gerekli emniyet tedbirini alarak durumu liman baĸkanlēĵēna 

bildirir.  

m)  Gemide oluĸan tehlikeli y¿k kazalarēnē liman baĸkanlēĵēna bildirir. 

n)  Resmi makamlar tarafēndan gemide yapēlan kontrollerde gerekli destek ve iĸbirliĵini 

saĵlar. 
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3.  KIYI TESĶSĶ TARAFINDAN UYULACAK/UYGULANACAK KURALLAR VE 

TEDBĶRLER 

 

Tehlikeli Maddelerin Deniz Yoluyla Taĸēnmasē Hakkēnda Yºnetmelikòin 12 . maddesinde 

belirtilmiĸ tedbirler doĵrultusunda kēyē tesisi iĸletmecisi olan SOCAR TERMINALôin yerine 

getireceĵi konular aĸaĵēda yer almaktadēr. 

 

Kēyē tesisi iĸleticilerince uyulacak kurallar ve alēnacak tedbirler: 

 

TEHLĶKELĶ MADDELERĶN DENĶZ YOLUYLA TAķINMASI HAKKINDA Y¥NETMELĶK 

MADDE 12 ï  

(1) Tehlikeli Madde Uygunluk Belgesine sahip kēyē tesisi iĸleticileri, aĸaĵēdaki tedbirleri alērlar: 

a)  Kēyē tesisi iĸleticileri, tehlikeli maddelerin, iskele veya rēhtēmda boĸaltēldēĵē alana 

depolanmasē saĵlanamēyorsa, liman alanēnda bekletilmeksizin en kēsa zamanda bu 

maddelerin kēyē tesisi dēĸēna naklini saĵlarlar. 

b)  Tehlikeli maddeler, uygun ĸekilde ambalajlanēr ve ambalaj ¿zerinde tehlikeli maddeyi 

tanēmlayan bilgiler ile risk ve emniyet tedbirlerine iliĸkin bilgiler bulundurulur. 

c)  Tehlikeli madde  elle­lenmesinde gºrevli kēyē tesisi personeli, gemi adamlarē ve y¿ke 

iliĸkin diĵer yetkili kiĸilerin, y¿kleme, boĸaltma ve depolama esnasēnda y¿k¿n fiziksel 

ve kimyasal ºzelliklerine uygun koruyucu elbise giyer. 

d)  Tehlikeli madde  elle­leme sahasēnda yangēnla m¿cadele edecek kiĸiler, itfaiyeci te­hizatē 

ile donatēlēr ve yangēn sºnd¿r¿c¿leri ile ilk yardēm ¿niteleri ve te­hizatlarē her an 

kullanēma hazēr halde bulundurulur. 

e)  Kēyē tesisi iĸleticileri, gemi ve deniz ara­larēnēn acil durumlarda kēyē tesislerinden tahliye 

edilmesine yºnelik acil tahliye planē hazērlayarak liman baĸkanlēĵēnēn onayēna sunar.  

f)  Kēyē tesisi iĸleticileri, yangēn, g¿venlik ve emniyet tedbirlerini almakla y¿k¿ml¿d¿r. 

g)  Kēyē tesisi iĸleticileri, bu maddede belirtilen hususlarē liman baĸkanlēĵēna onaylatarak 

ilgililere duyurur.  

h)  Bu madde h¿k¿mlerinin denetimi, liman baĸkanlēĵē tarafēndan yapēlēr ve herhangi bir 

uygunsuzluk tespit edildiĵinde elle­leme operasyonu durdurularak, uygunsuzluĵun 

giderilmesi saĵlanēr. 

i)  11.02.2012  tarihli ve 28201 sayēlē Resm´ Gazeteôde yayēmlanan Denizyoluyla Taĸēnan 

Tehlikeli Y¿klere Ķliĸkin Uluslararasē Kod Kapsamēnda Eĵitim ve Yetkilendirme 

Yºnetmeliĵine gºre gerekli eĵitim ve sertifikalara sahip olmayan personelin, tehlikeli 

y¿k elle­leme operasyonlarēnda ve ­alēĸmasēna ve bu operasyonlarēn yapēldēĵē alanlara 

giriĸine izin verilmez. 
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4.  TEHLĶKELĶ Y¦KLERĶN SINIFLARI, TAķINMASI, TAHMĶL/TAHLĶYESĶ, 

ELLE¢LENMESĶ, AYRIķTIRILMASI, ĶSTĶFLENMESĶ ve DEPOLANMASI 

 

4.1  Tehlikeli maddelerin sēnēflarē 

IMDG Koda ve ADR'ye  gºre Tehlikeli Madde Sēnēflarē ve Alt Bºl¿mleri IMDG Kod Kitabē Cilt 1 

Bºl¿m 2ôde ve ADR Kitabē Cilt 1 Bºl¿m 2ôde a­ēklandēĵē ¿zere aĸaĵēdaki gibidir: 

 

Tehlikeli Madde Sēnēflarē 

 

IMDG Code  Tehlike Sēnēfē Tehlike Sēnēfē Adē ADR  

Bºl¿m 2.0  Genel  Bºl¿m 2.1  

Bºl¿m 2.1 Sēnēf 1 Patlayēcēlar Bºl¿m 2.2.1  

Bºl¿m 2.2  Sēnēf 2 Gazlar  Bºl¿m 2.2.2  

Bºl¿m 2.3 Sēnēf 3 Yanēcē Sēvēlar Bºl¿m 2.2.3  

Bºl¿m 2.4 

Sēnēf 4.1  Yanēcē Katēlar 
Bºl¿m 

2.2.41  

Sēnēf 4.2  Kendi Kendine Yanan Katē Maddeler 
Bºl¿m 

2.2.42  

Sēnēf 4.3 
Suyla Temas Halinde Yanēcē Gazlar ¢ēkaran 

Katē Maddeler 

Bºl¿m 

2.2.43  

Bºl¿m 2.5 

Sēnēf 5.1 Oksitleyici Maddeler  
Bºl¿m 

2.2.51  

Sēnēf 5.2 Organik Peroksitler  
Bºl¿m 

2.2.52  

Bºl¿m 2.6 

Sēnēf 6.1 Zehirli (Toksik) Maddeler  
Bºl¿m 

2.2.61  

Sēnēf 6.2 Bulaĸēcē Maddeler 
Bºl¿m 

2.2.62  

Bºl¿m 2.7 Sēnēf 7 Radyoaktif Maddeler  Bºl¿m 2.2.7  

Bºl¿m 2.8 Sēnēf 8 Aĸēndērēcē (Korozif) Maddeler Bºl¿m 2.2.8  

Bºl¿m 2.9 Sēnēf 9 
Farklē Tehlikeli Madde ve Nesneler ve 

¢evreye Zararlē Maddeler 
Bºl¿m 2.2.9  

Bºl¿m 2.10  Deniz Kirleticiler  Bºl¿m 2.2.9  

                                                    

Tehlikeli Madde Alt Bºl¿mleri 

 

Sēnēf 1 Patlayēcēlar 

Sēnēf 1.1 Kitle imha kapasitesi olan patlayēcēlar  

Sēnēf 1.2 Kitle imha kapasitesi olmayan ancak par­a etkisi olan patlayēcēlar 

Sēnēf 1.3 Kitle imha etkisi yaratmayacak ama yangēn ­ēkaracak veya kēsmi par­a veya 

patlama veya her iki tesiri birden yaratacak patlayēcēlar 

Sēnēf 1.4  ¥nemli bir patlama tehlikesi olmayan maddeler  

Sēnēf 1.5 Kitle imha etkisine sahip ama ­ok hassas olmayan maddeler  

Sēnēf 1.6 Kitle imha kapasitesi olmayan ve ­ok hassas olmayan maddeler 

En tehlikeliden en az tehlikeliye kadar olan alt bºl¿mler aĸaĵēdaki gibidir: 

1.1   -    1.5   -    1.2   -    1.3   -    1.6   -    1.4  
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Her bir Alt Bºl¿m i­in Uyumluluk Gruplarē bulunmaktadēr (IMDG Kod Bºl¿m 2.1.2). Uyumluluk 

Gruplarēnēn anlamē ve hangi Alt Bºl¿me uygun olduĵu aĸaĵēda a­ēklanmēĸtēr: 

A : Birincil patlayēcē madde ( 1.1)  

B : Birincil bir patlayēcē madde i­eren ve iki veya daha fazla etkin koruyucu ºzellik i­ermeyen 

nesne. Ķnfilak detanatºrleri, patlama ve baĸlatma ĸarjlarē i­in detanatºr, kaps¿l tipi gibi 

bazē nesneler i­lerinde birincil patlayēcē olmasa da bu kapsamdadēr (1.1, 1.2, 1.4) .  

C : Sevk edici patlayēcē maddeler veya bu t¿r patlayēcē maddeleri i­eren diĵer alev alēcē 

patlayēcē maddeler veya nesneler (1.1, 1.2, 1.3, 1.4)  

D : Ķkincil infilakta kullanēlan patlayēcē madde veya kara barut veya ikincil infilak patlayēcē 

madde i­eren nesne; her durumda ateĸleme tertibatē ve sevk ĸarjē, birincil patlayēcē madde 

ve iki veya daha fazla etkin koruyucu ºzelliĵi i­eren nesne olmadan patlamayan madde 

veya nesneler (1.1, 1.2, 1.4, 1.5)  

E : Ateĸleme aracē olmayan, ikincil infilaklē patlayēcē madde i­eren nesne, sevk ĸarjlē, (yanēcē 

sēvē veya jel veya hipergolik sēvēlar hari­) (1. 1, 1.2, 1.4)  

F : Kendisi ateĸlemeyi baĸlatabilen ikincil patlatēcē madde i­eren nesne, sevk ĸarjē olan 

(yanabilir sēvē veya jel veya hipergolik sēvēlar hari­) veya sevk ĸarjē olmayan (1.1, ila  1.4) .  

G : Piroteknik madde veya i­inde piroteknik madde i­eren nesne veya i­inde hem patlayēcē 

madde hem aydēnlatēcē, yangēn ­ēkaran, gºzyaĸē veya duman ¿reten madde i­eren nesne, 

(suyla tepkimeye giren nesne veya i­inde beyaz fosfor, fosfitler, pirofobik madde, yanēcē 

sēvē veya jel, veya hipergolik sēvēlar hari­) (1.1, 1.2, 1.3, 1.4)  

H : Hem patlayēcē madde, hem beyaz fosfor i­eren nesne (1.2, 1.3)  

J : Hem patlayēcē madde, hem yanabilir sēvē veya jel i­eren nesne (1 .1, 1.2, 1.3)  

K : Hem patlayēcē madde, hem zehirli kimyasal madde i­eren nesne (1 .2, 1.3)  

L : Patlayēcē madde veya patlayēcē madde i­eren ve ºzel bir risk sunan (ºrnek; suyla tepkime 

veya hipergolik sēvē, fosfitler veya pirofobik maddelerin varlēĵē) ve her bir tipin yalētēlmasē 

gereken nesne (1 .1, 1.2, 1.3)  

N : Yalnēz son derece duyarsēz maddeleri i­eren nesneler (1 .6)  

S : Kazara aktif hale ge­tiĵinde meydana gelebilecek tehlikeli etkilerin paketin i­iyle sēnērlē 

olduĵu ve paketin yangēn sonucu ºzelliĵini kaybettiĵi durumda dahi, b¿t¿n patlama ve 

sa­ēlma etkilerinin yangēnla m¿cadeleyi veya paketin hemen yanēndaki diĵer acil durum 

m¿dahale ­abalarēnē belirgin olarak engellemediĵi ĸekilde paketlenmiĸ veya tasarlanmēĸ 

madde veya nesn e (1 .4)  

 

Å Sēnēf 2 Gazlar  

Sēnēf 2.1 Yanēcē Gazlar 

Sēnēf 2.2 Yanēcē ve Zehirli Olmayan Gazlar 

Sēnēf 2.3 Zehirli Gazlar  

 

Å Sēnēf 4 Yanēcē Katēlar 

Sēnēf 4.1   Yanēcē Katē Maddeler 

Sēnēf 4.2   Kendi Kendine Yanan Katē Maddeler 

Sēnēf 4.3   Suyla Temas Halinde Yanēcē Gazlar ¢ēkaran Katē Maddeler  

 

Å Sēnēf 5 Oksitleyici Maddeler ve Organik Peroksitler  

Sēnēf 5.1 Oksitleyici Maddeler  

Sēnēf 5.2   Organik Peroksitler  

 

Å Sēnēf 6      Zehirli (Toksik) ve Bulaĸēcē Maddeler  

Sēnēf 6.1   Zehirli ( Toksik) Maddeler  

Sēnēf 6.2   Bulaĸēcē Maddeler 
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Sēnēf 3, Sēnēf 7, Sēnēf 8 ve Sēnēf 9 i­in herhangi bir Alt Bºl¿m bulunmamaktadēr. 

Liman tesisinde bu tehlike sēnēflarēndan Sēnēf 1 ve diĵer t¿m alt sēnēflarē (1.4 S hari­), Sēnēf 6.2 

ve Sēnēf 7 (t¿m kategoriler) elle­lenmeyecektir. 

 

4.2  Tehlikeli maddelerin paketleri ve ambalajlarē 

 

Liman tesisine gelecek olan tehlikeli y¿kler IMDG Kod Bºl¿m 4 kapsamēnda paketlenecek ve 

ambalajlanacaktēr. 

Ķ­inde tehlikeli madde bulunan t¿m ambalajlar herhangi bir Y¿k Taĸēma Birimi (CTU) i­inde 

olsalar bile Birleĸmiĸ Milletler (UN) Tip Onayēna sahip olmalēdēr. Herhangi bir nedenle kapaĵē 

a­ēlēp kontrol edilecek olan ve tehlikeli y¿k taĸēyan konteynerlerde bulunan ambalajlarēn UN Tip 

onayē olmamasē durumunda ihracat konteynerlerde gemiye y¿klemeye izin verilemeyecektir.  

 

4.3  Tehlikeli maddelere iliĸkin plakartlar, plakalar, markalar ve etiketler 

 

Liman tesisine gelecek olan tehlikeli y¿k ihtiva eden ambalajlar ve konteyner dahil t¿m Y¿k 

Taĸēma Birimleri (CTU) IMDG Kod Bºl¿m 5.2 ve 5.3 kapsamēnda aĸaĵēda gºsterildiĵi ¿zere 

markalanacak, etiketlenecek ve plakartlandērēlacaktēr. Bu etiket ve iĸaretler ile ilgili bilgiler 

aĸaĵēdadēr. 

 

Å Sēnēf 1 Patlayēcēlar 

 
 

Å Sēnēf 2  Gazlar  

             
 

                Sēnēf 2.1             Sēnēf 2.2      Sēnēf 2.3 

 

Å Sēnēf 3  Yanēcē Sēvēlar 

 
 

Å Sēnēf 4 Yanēcē Katēlar 
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          Sēnēf 4.1         Sēnēf 4.2         Sēnēf 4.3 

 

Å Sēnēf 5 Oksitleyici Maddeler ve Organik Peroksitler  

       

      Sēnēf 5.1              Sēnēf 5.2 

 

Å Sēnēf 6 Zehirli (Toksik) ve Bulaĸēcē Maddeler  

              
   Sēnēf 6.1      Sēnēf 6.2 

 

Å Sēnēf 7 Radyoaktif Maddeler  

                           
    Kategori 1         Kategori 2     Kategori 3  

 

Å Sēnēf 8 Aĸēndērēcē (Korozif) Maddeler 

 

 

Å Sēnēf 9 Farklē Tehlikeli Madde ve Nesneler ve ¢evreye Zararlē Maddeler 

 
 

 

4.4  Tehlikeli maddelerin iĸaretleri ve paketleme gruplarē 

 

Tehlike sēnēflarēnēn yanē sēra gerektiĵinde kullanēlacak diĵer iĸaretler aĸaĵēdadēr: 
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Å Deniz Kirleticiler  

 

 

Å Y¿ksek Sēcaklēkta Taĸēnan Tehlikeli Maddeler 

 
 

Å Fumigasyon Uyarē Ķĸareti  

 
 

Å Limitli Miktar  

 

 

 

Å Muaf Miktar  
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IMDG Kod Cilt II Tehlikeli Y¿kler Listesinin 7b s¿tununda yer alan kategoriler (E0ôdan E5ôe 

kadar) kapsamēnda 3.5 bºl¿m¿nde yer alan tabloda gºsterildiĵi ¿zere en fazla 1.000 adet bu 

kapsama uygun paket taĸēnabilir.  

Bu etiketin uygulandēĵē durumlarda gºnderen kēsmē ** yerinde ve ¿r¿n¿n tehlike sēnēfē * 

bºl¿m¿nde yazēlmalēdēr. 

 

Farklē tehlikeli madde sēnēflarē i­in Paketleme (Ambalajlama) Gruplarē (PG) bulunmaktadēr. Bu 

gruplar ve anlamlarē aĸaĵēda belirtilmiĸtir: 

PG ǫ -  Y¿ksek derecede tehlike  

PG ǫǫ -  Orta derecede tehlike  

PG ǫǫǫ -  D¿ĸ¿k derecede tehlike 

Bununla birlikte Sēnēf 1, 2, 5.2, 6.2, 7  ve 4.1 deki kendiliĵinden reaksiyona giren maddeler i­in 

paketleme grubu bulunmaz, ayrēca Sēnēf 9 i­in PG I yoktur. 

 

Tehlikeli madde taĸēnacak UN tip onaylē ambalaj kodlarēnda bulunan X, Y ve Z harfleri ambalaj 

dayanēklēlēĵēnē belirler. X harfi en dayanēklē ambalaj olup t¿m Ambalaj Gruplarē i­in kullanēlabilir. 

Y harfi orta dayanēklē ambalaj olup Ambalaj Gruplarē II ve III i­in kullanēlabilir ve Z harfi en az 

dayanēklē ambalajdēr ve sadece Ambalaj Grubu III i­in kullanēlmalēdēr. 

 

4.5  Tehlikeli maddelerin sēnēflarēna gºre gemide ve limanda ayrēĸtērma tablolarē 

 

Ķki veya daha fazla tehlikeli y¿k¿n ayrēĸtērma koĸullarēnēn belirlenmesi i­in ayrēĸtērma 

koĸullarēna, IMDG Kod Cilt I, 7.2.4ôte verilen Ayrēĸtērma Tablosuôna ve IMDG Kod Cilt II Tehlikeli 

Y¿kler Listesi (DGL) S¿tun 16(b) h¿k¿mlerine baĸvurulacaktēr. 

Herhangi bir ­eliĸki halinde, Tehlikeli Y¿kler Listesi (DGL) S¿tun 16(b) ôdeki h¿k¿mler ºncelikli 

olacaktēr. 

Tehlikeli y¿klerin genel ayrēĸtērma tablosu aĸaĵēda verilmiĸtir: 
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Bu tabloda yer alan ayrēĸtērma terimleri farklē tehlike sēnēflarēna ait tehlikeli maddeler arasēnda 

bulunmasē gereken mesafeler ile ilgili bilgi vermektedir:  

ñ1ò: ñé..ôdan uzakò: En az 3 metre yatay mesafe ile aynē ambar i­inde veya g¿vertede 

taĸēnabilir. 

ñ2ò: ñé..ôdan ayrēò: G¿verte altēnda farklē ambarlarda veya g¿verte ¿zerinde en az 6 metre 

yatay mesafe taĸēnabilir. 

ñ3ò: ñé.dan bir tam bºlme veya ambarla ayrēò: En az 12 metre yatay mesafe ile g¿vertede 

taĸēnabilir. G¿verte altēnda aynē ambar veya bºlme i­inde taĸēnamaz. 

ñ4ò: ñaraya giren bir tam bºlme veya ambarla uzunlamasēna é..ôdan ayrēò: En az 24 

metre yatay mesafe ile g¿vertede taĸēnabilir. G¿verte altēnda taĸēnmasē durumunda 

uzunlamasēna (baĸ-kē­ istikametinde) tehlikeli maddelerin arasēna ilaveten baĸka bir ambar 

girmesi gerekmektedir.  

ñXò ve ñ*ò i­in IMDG Kodôda ve Tehlikeli Y¿kler Listesinde yer alan ºzel h¿k¿mler ­er­evesinde 

verilmiĸ istifleme ĸartlarē ge­erlidir. 

Genel ayrēĸtērma tablosunun yanē sēra kapalē ambarlarē bulunan konteyner gemilerindeki 

konteynerlerin ayrēĸtērēlmasē i­in Bºl¿m 7.4.3.2ôteki Tablo, ambar kapaĵē olmayan konteyner 

gemilerindeki konteynerlerin ayrēĸtērēlmasē i­in Bºl¿m 7.4.3.3ôteki Tablo ve her ne kadar SOCAR 

TERMINALôde Ro-Ro gemilerine hizmet verilmeyecekse de, m¿cbir sebeplerle yanaĸtērēlmasē 

durumunda Bºl¿m 7.5.3.2ôdeki Tabloda bulu nan ayrēĸtērma kurallarē ge­erli olacaktēr. 

 

Liman sahasēnda farklē y¿k taĸēma birimi i­indeki veya ambalajlē olarak bulunan tehlikeli y¿kler 

aĸaĵēdaki ayrēĸtērma tablosundaki mesafeler baz alēnarak istiflenecektir: 

 

1.1 

1.2 

1.3

1.3 

1.6 1.4 2.1 2.2 2.3 3 4.1 4.2 4.3 5.1 5.2 6.1 6.2 7 8 9

tŀǘƭŀȅƤŎƤƭŀǊ 1.1, 1.2, 1.5 * * * 4 2 2 4 4 4 4 4 4 2 4 2 4 X

tŀǘƭŀȅƤŎƤƭŀǊ 1.3, 1.6 * * * 4 2 2 4 3 3 4 4 4 2 4 2 2 X

tŀǘƭŀȅƤŎƤƭŀǊ 1.4 * * * 2 1 1 2 2 2 2 2 2 X 4 2 2 X

¸ŀƴƤŎƤ DŀȊƭŀǊ 2.1 4 4 2 X X X 2 1 2 X 2 2 X 4 2 1 X

¸ŀƴƤŎƤ ǾŜ ½ŜƘƛǊƭƛ hƭƳŀȅŀƴ 

Gazlar
2.2 2 2 1 X X X 1 X 1 X X 1 X 2 1 X X

Zehirli Gazlar 2.3 2 2 1 X X X 2 X 2 X X 2 X 2 1 X X

¸ŀƴƤŎƤ {ƤǾƤƭŀǊ 3 4 4 2 2 1 2 X X 2 1 2 2 X 3 2 X X

¸ŀƴƤŎƤ YŀǘƤ aŀŘŘŜƭŜǊ4.1 4 3 2 1 X X X X 1 X 1 2 X 3 2 1 X

YŜƴŘƛ YŜƴŘƛƴŜ ¸ŀƴŀƴ YŀǘƤ 

Maddeler
4.2 4 3 2 2 1 2 2 1 X 1 2 2 1 3 2 1 X

{ǳȅƭŀ ¢ŜƳŀǎ IŀƭƛƴŘŜ ¸ŀƴƤŎƤ 

DŀȊƭŀǊ 4ƤƪŀǊŀƴ YŀǘƤ aŀŘŘŜƭŜǊ 
4.3 4 4 2 X X X 1 X 1 X 2 2 X 2 2 1 X

Oksitleyici Maddeler 5.1 4 4 2 2 X X 2 1 2 2 X 2 1 3 1 2 X

Organik Peroksitler 5.2 4 4 2 2 1 2 2 2 2 2 2 X 1 3 2 2 X

Zehirli (Toksik) Maddeler 6.1 2 2 X X X X X X 1 X 1 1 X 1 X X X

.ǳƭŀǒƤŎƤ aŀŘŘŜƭŜǊ 6.2 4 4 4 4 2 2 3 3 3 2 3 3 1 X 3 3 X

Radyoaktif Maddeler 7 2 2 2 2 1 1 2 2 2 2 1 2 X 3 X 2 X

!ǒƤƴŘƤǊƤŎƤ όYƻǊƻȊƛŦύ aŀŘŘŜƭŜǊ8 4 2 2 1 X X X 1 1 1 2 2 X 3 2 X X

CŀǊƪƭƤ ¢ŜƘƭƛƪŜƭƛ aŀŘŘŜ ǾŜ 

bŜǎƴŜƭŜǊ ǾŜ 4ŜǾǊŜȅŜ ½ŀǊŀǊƭƤ 
9 X X X X X X X X X X X X X X X X X

SINIF
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2.1  2.2  2.3  3  4.1  4.2  4.3  5.1  5.2  6.1  8  9  

Yanēcē Gazlar 2.1  0  0  0  S A S 0  S S 0  A 0  

Yanēcē ve Zehirli 

Olmayan Gazlar  
2.2  0  0  0  A 0  A 0  0  A 0  0  0  

Zehirli Gazlar  2.3  0  0  0  S 0  S 0  0  S 0  0  0  

Yanēcē Sēvēlar 3  S A S 0  0  S A S S 0  0  0  

Yanēcē Katē Maddeler 4.1  A 0  0  0  0  A 0  A S 0  A 0  

Kendi Kendine Yanan 

Katē Maddeler 
4.2  S A S S A A A S S A A 0  

Suyla Temas Halinde 

Yanēcē Gazlar ¢ēkaran 

Katē Maddeler  

4.3  0  0  0  A 0  A 0  S S 0  A 0  

Oksitleyici Maddeler  5.1  S 0  0  S A S S 0  S A S 0  

Organik Peroksitler  5.2  S A S S S S S S 0  A S 0  

Zehirli (Toksik) 

Maddeler  
6.1  0  0  0  0  0  A 0  A A 0  0  0  

Aĸēndērēcē (Korozif) 

Maddeler  
8  A 0  0  0  A A A S S 0  0  0  

Farklē Tehlikeli Madde 

ve Nesneler ve 

¢evreye Zararlē 

Maddeler  

9  0  0  0  0  0  0  0  0  0  0  0  0  

 

1. Ambalaj / IBCler / tr eylerler / d¿z veya platform konteynerler i­in 

0    =  ayrēĸtērma gerekmez (ºzel h¿k¿mlerde aksi belirtilmedik­e)  

A   =  ñédan uzakò ï minimum 3 m mesafe  

S   =  ñé dan ayrēò ï a­ēk alanlarda minimum 6 m. mesafe;  

  kapalē alan ve depolarda minimum 12 m mesafe ya da  

  yangēn ge­irmez duvarla ayrēlmēĸ 

 

2. Kapalē konteynerler / seyyar tanklar / kapalē kara yolu ara­larē i­in 

0   =  ayrēĸtērma gerekmez (ºzel h¿k¿mlerde aksi belirtilmedik­e) 

A  =  ñédan uzakò ï ayrēĸtērma gerekmez (ºzel h¿k¿mlerde aksi belirtilmedik­e) 

S =  ñé dan ayrēò ï a­ēk alanlarda, uzunlamasēna ve enlemesine min 3 m mesafe,  

  kapalē alan ve depolarda minimum 6 m mesafe ya da  

  yangēn ge­irmez duvarla ayrēlmēĸ 

 

3. A­ēk kara yolu vasētalarē / tren vagonlarē / ¿st¿ a­ēk konteynerler i­in 

0  =  ayrēĸtērma gerekmez (ºzel h¿k¿mlerde aksi belirtilmedik­e)    

A  =  ñédan uzakò ï minimum 3 m mesafe  

S =  ñé dan ayrēò ï a­ēk alanlarda, uzunlamasēna ve enlemesine minimum 6 m  

      mesafe; kapalē alan ve depolarda minimum 12 m mesafe ya da  

  yangēn ge­irmez duvarla ayrēlmēĸ 
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Aĸaĵēdaki tehlike sēnēflarēnda y¿k ihtiva eden konteyner dēĸēndaki ambalajlar, IBC tanklar, flat 

rack, platform veya open -top (¿st¿ a­ēk) konteynerler yan yana istiflenemez. 

¶ Sēnēf 2.2 ve Sēnēf 3 

¶ Sēnēf 4.3 ve Sēnēf 3 

¶ Sēnēf 8 ve Sēnēf 4.1 

¶ Sēnēf 8 ve Sēnēf 4.3 

Liman tesisi bu sēnēflar i­inden sadece Sēnēf 2.2, 3, 4.1 ve 8 tehlikeli maddeleri d¿zenli olarak 

kabul eder.  

 

4.6  Ambar depolamalarēnda tehlikeli y¿klerin ayrēĸtērma mesafeleri ve ayrēĸtērma 

terimleri  

 

SOCAR TERMINAL  tesislerinde y¿k taĸēma birimleri dēĸēnda gelecek olan ambalajlarla tehlikeli 

y¿k depolamasē yapēlmayacaktēr. M¿cbir sebeplerle kontroll¿ bir ĸekilde kēsa s¿reli liman 

ambarlarēnda tehlikeli madde depolanērsa aĸaĵēdaki ayrēĸtērma mesafeleri ge­erli olacaktēr. 

 
 

 

4.7  Tehlikeli y¿k belgeleri 

 

Limana gelecek veya limandan gidecek olan tehlikeli y¿klere ait bilgi ve belgeler IMDG K od 

Bºl¿m 5 kapsamēnda ele alēnmēĸtēr. 

5.4.1.1.1 kapsamēnda bu bilgiler elektronik ortamda EDP veya EDI yoluyla transfer edilebilir. 

Limana karayoluyla gelecek olan tehl ikeli y¿klerin bilgileri EDI ile ihracat rezervasyonu 

(booking) olarak liman iĸletim sistemine gºnderilecektir. 

Bununla birlikte her tehlikeli madde i­in G¿venlik Bilgi Formlarē ve Acil Durum Bilgileri de talep 

edilecektir.  G¿venlik Bilgi Formlarē son ­ēkan yºnetmeliklere uygun olarak g¿ncel olmalē ve 

T¿rk­e hazērlanmēĸ olmalēdēr. 

Farklē taĸēma modlarēnē kullanarak limana varan tehlikeli y¿kler i­in Multimodal Tehlikeli Y¿k 

Formunun liman yetkililerine teslimi gereklidir. Ayrēca tehlikeli y¿k ihtiva eden her y¿k taĸēma 

birimi (CTU) i­in Konteyner/Ara­/Kamyon Y¿kleme Sertifikasē (Container/vehicle packing 

certificate) liman tarafēndan talep edilecektir. 
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Limana uĵrak yapacak ve ¿zerinde tehlikeli y¿k bulunan gemiler Tehlikeli Y¿k Manifestosunun 

yanē sēra Y¿kleme Planlarēnē (Stowage Plan) da limana ibraz etmek zorundadēr. 

Limandan teslim alēnēp karayolu ile m¿ĸteriye gidecek olan tehlikeli y¿k i­eren konteyner i­in 

ADR mevzuatē gereĵi taĸēma evrakē bulunmak zorundadēr. 
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5.  KIYI TESĶSĶNDE ELLE¢LENEN TEHLĶKELĶ Y¦KLERE ĶLĶķKĶN EL KĶTABI 

 

Tehlikeli y¿k tahmil/tahliyesi ile elle­leme ve ge­ici depolama faaliyetinde bulunan SOCAR 

TERMINAL  sºz konusu faaliyetlerin emniyetli bir ĸekilde yerine getirilmesine katkē saĵlamak 

¿zere; Tehlikeli madde sēnēflarē, tehlikeli maddelerin paketleri, ambalajlarē, etiketleri, iĸaretleri 

ve paketleme gruplarē, tehlikeli y¿klerin sēnēflarēna gºre gemide ve limanda ayrēĸtērma tablolarē, 

ambar depolamalarēnda tehlikeli y¿klerin ayrēĸtērma mesafeleri, ayrēĸtērma terimleri, tehlikeli 

y¿k belgeleri, tehlikeli y¿kler acil m¿dahale eylem akēĸ diyagramē konularēnē i­eren, cepte 

taĸēnabilecek ºl­¿lerde, bir Tehlikeli Madde El Kitabē hazērlamēĸ ve ilgililerin kullanēmēna 

sunmuĸtur. 
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6.  OPERASYONEL HUSUSLAR  

 

6.1   Tehlikeli madde taĸēyan gemilerin g¿nd¿z ve gece emniyetli ĸekilde yanaĸmasē, 

baĵlanmasē, y¿kleme/tahliye yapmasē, barēnmasē veya demirlemesine yºnelik 

prosed¿rler 

 

Liman Tesisine Gelen Tehlikeli Y¿klerin Kontrol¿: 

 

¥n Bildirim ile ilgili yasal d¿zenlemeler kapsamēnda hazērlanmēĸtēr; 

(1) Gemi ile herhangi bir liman tesisine gelecek tehlikeli y¿klerin ºn bildirimi yapēldēktan sonra 

Liman Baĸkanlēĵē y¿k¿n/y¿klerin ve tesisin uygunluĵuna gºre gemiye yanaĸma izni verip 

vermemekle sorumludur. ¥n bildirimi yapēlmēĸ tehlikeli y¿k i­in liman tesisinin yapēsal olarak 

yetersiz olmasē durumunda veya limanēn kēyē tesisi iĸletme izninde bahsi ge­en y¿k i­in izin 

verilmemiĸse, y¿k¿n limana giriĸine izin verilmez. Eĵer talep edilirse o y¿k i­in o bºlgedeki 

uygun liman veya l imanlar ºnerilebilir.  

(2) Gemi ile hasarlē bir y¿k¿n geldiĵi bildirilmiĸse Liman Baĸkanlēĵē o y¿k i­in liman sahasēnda 

IMDG Kod kapsamēnda gerekli ºnlemlerin alēndēĵēna dair liman iĸleticisinden bilgi almak, 

gerekiyorsa fiziki kontrol yapmak zorundadēr. 

(3) Liman iĸletmecisi tehlikeli y¿k ister deniz tarafēndan ister kara tarafēndan gelsin, y¿k¿n 

elle­lenmesi, istiflenmesi ve taĸēnmasē ile ilgili planlamalarē ve hazērlēklarē yapmak zorundadēr. 

Tehlikeli y¿klerin liman sahasē i­inde istifleneceĵi durumlarda IMDG Kod gereĵi liman sahasēnda 

ayrēĸtērma kurallarē ge­erli olacak, bildirimi yapēlmēĸ y¿kler buna gºre planlanacak ve 

operasyonu yapēlacaktēr. Liman Baĸkanlēĵē istediĵi anda tehlikeli y¿klerin liman sahasēnda IMDG 

Kod ayrēĸtērma kurallarē ­er­evesinde yapēlēp yapēlmadēĵēnē kontrol edebilir. Uygunsuzluklarda 

liman iĸletmecisi sorumludur. 

(4) Liman iĸletmecisi kara tarafēndan gelecek tehlikeli y¿klerin ºn bildirimlerine gºre y¿k¿n 

saha i­inde uygun bir ĸekilde IMDG Kod kurallarē ­er­evesinde istifleneceĵinin planlamasēnē 

yapar.  

(5) Liman giriĸinde tehlikeli y¿k ihtiva eden y¿k taĸēma birimleri IMDG Kod Genel Farkēndalēk 

ve Gºreve Yºnelik Eĵitimleri almēĸ, sertifika sahibi liman personeli tarafēndan IMDG Kod 

kurallarēna gºre kontrol edilir. Uygun olmayan y¿k taĸēma birimlerinin liman sahasēna giriĸine 

izin verilmez.  

(6) Yapēlmēĸ olan ºn bildirim ­er­evesinde ara­ s¿r¿c¿s¿n¿n/makinistin belgesi, ara­/vagon/ 

konteyner/tank konteyner uygunluk ve y¿kleme belgesi, gºnderen ve/veya taĸēmacēnēn tehlikeli 

madde faali yet belgesi sistem ¿zerinden kontrol edilmek ve liman sisteminde kayēt altēna 

alēnmak zorundadēr. Bu bilgilerden herhangi bir tanesinin uygun olmamasē durumunda aracēn 

ve/veya y¿k¿n liman sahasēna giriĸine izin verilmez. 

(7) ¥n bildirim bilgilerinin yanē sēra aracēn tehlikeli y¿k taĸēma belgesi de liman giriĸinde kontrol 

edilmek zorundadēr. Tehlikeli y¿k taĸēma belgesi olmayan veya taĸēma belgesinde eksiklikler 

bulunan aracēn liman sahasēna giriĸine izin verilmez. 

(8) ¥n bildirim sonucunda yapēlan kontrollerde eksiĵi olmayan ve liman sahasēnda alēnan 

ara­lar ve y¿kler liman sisteminde kayēt edilip, aylēk olarak raporlanarak Liman Baĸkanlēklarēna 

ve Ķdareôye sunulmak zorundadēr. 

Liman tesisi olarak aĸaĵēdaki bildirim kurallarē da ge­erli olacaktēr: 

Hem deniz yoluyla, hem kara yoluyla liman tesisine girecek olan t¿m tehlikeli y¿kler i­in en az 

1 hafta ºncesinden bildirim yapēlmalēdēr. Bu bildirim tehlikeli maddeye ait IMDG Sēnēfēnē, UN 

Numarasēnē, orijinal ¿reticinin hazērlamēĸ olduĵu G¿venlik Bilgi Formunu (SDS) ve eĵer varsa 

Paketleme Grubunu i­ermelidir. 

Bildirimler AMPT Ķzmir Operasyon  Departmanēna iletilecektir. 
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Aĸaĵēdaki tehlikeli y¿kler i­in liman ­ēkēĸēndan ºnce ºzel bir izin gereklidir: 

¶ ISO tank konteyner i­indeki t¿m zehirli gazlar (Sēnēf 2.3) 

¶ Amonyum nitrat veya kalsiyum nitrat (konteynerler i­indeki miktarē 400 tonu ge­erse) 

¶ 400 tondan fazla olan Paketleme Grubu Iôe dahil Sēnēf 5 Oksitleyici Maddeler 

¶ ISO tank konteyner i­indeki Paketleme Grubu Iôe dahil Sēnēf 8 Aĸēndērēcē (Korozif) Maddeler 

Ķzin talepleri Ticari Departmana yapēlmalēdēr. 

 

Miktar Sēnērlarē: 

 

Giriĸ kontroll¿ bir alanda muhafaza edilmedikleri s¿rece aĸaĵēdaki tabloda yer alan ve 500 

kgôdan daha fazla olan kēsētlē tehlikeli maddeler gemiye y¿klenmeden 2 saat ºnce rēhtēma 

taĸēnmalē ve gemiden tahliye edildikten sonra 2 saat i­inde rēhtēmdan sahaya taĸēnmalēdēr. 

Tehlike Sēnēfē Paketleme 

Grubu  

Adē / A­ēklamasē 

2.1  -  Yanēcē Gazlar 

2.3  -  Zehirli Gazlar  

3 PG ǫ Yanēcē Sēvē Maddeler 

4.1  PG ǫ Yanēcē Katē Maddeler  

4.2  PG ǫ Kendiliĵinden Yanan Katē Maddeler  

4.3  PG ǫ Suyla Temas Ettiĵinde Yanēcē Gaz ¢ēkartan Katē Maddeler  

5.1  PG ǫ Oksitleyici Maddeler  

6.1  PG ǫ Zehirli (Toksik) Maddeler  

8 PG ǫ Aĸēndērēcē (Korozif) Maddeler 

 

Tehlikeli Madde Taĸēyan Gemilerin Demirleme Mevkii:  

 

ñLimanlar Yºnetmeliĵiò uyarēnca belirlenir. 

 

Tehlikeli Y¿k Elle­lenecek Liman Rēhtēmlarē:  

 

Konteyner gemileri ve a­ēk y¿k gemileri baĸlēca elle­lenecek gemiler olduĵu ve bu gemilerde 

Sēnēf 1, Sēnēf 6.2 ve Sēnēf 7 haricinde t¿m tehlike sēnēflarē elle­leneceĵi i­in bu tip gemilerin 

yanaĸacaĵē tesisin t¿m rēhtēmlarē tehlikeli madde elle­lenecek stat¿dedir. 

 

Tehlikeli Y¿k Ķĸlemlerinde Uyulacak Kural ve Alēnacak Tedbirlere Ķliĸkin Genel H¿k¿mler: 

 

ñLimanlar Yºnetmeliĵiò kapsamēnda;  

 

Tehlikeli y¿klerle ilgili bildirim y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ 

 

MADDE 18  ï  

(1) Uluslararasē sefer yapan ve tehlikeli y¿k taĸēyan T¿rk veya yabancē bayraklē t¿m gemiler, 

liman idari sahasēna girmeden en az yirmi dºrt saat ºnce, liman sahasēna girmesine kadarki 

seyir s¿resi yirmi dºrt saatten az olan gemi ve deniz ara­larē ise kēyē tesisinden kalkēĸēndan 

hemen sonra, Tehlikeli Y¿kler Manifestosu Formunu doldurup ilgilileri vasētasēyla yazēlē olarak 

liman baĸkanlēĵēna bildirir. 

(2)  Petrol ve t¿revleri ile diĵer zararlē ve tehlikeli maddeleri taĸēyan gemiler, 3/3/2005 tarihli 

ve 5312 sayēlē Deniz ¢evresinin Petrol ve Diĵer Zararlē Maddelerle Kirlenmesinde Acil 
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Durumlarda M¿dahale ve Zararlarēn Tazmini Esaslarēna Dair Kanun ve 21/10/2006 tarihli ve 

26326 sayēlē Resm´ Gazeteôde yayēmlanan Deniz ¢evresinin Petrol ve Diĵer Zararlē Maddelerle 

Kirlenmesinde Acil Durumlarda M¿dahale ve Zararlarēn Tazmini Esaslarēna Dair Kanunun 

Uygulama Yºnetmeliĵi kapsamēnda gerekli bildirimleri liman baĸkanlēĵēna yapmak ve T¿rkiye 

Cumhuriyetiônin taraf olduĵu uluslararasē sºzleĸmelerde ºngºr¿len mali sorumluluk 

y¿k¿ml¿l¿klerine sahip olmak zorundadēr. Aksi takdirde bu gemilere, anēlan Kanunda ºngºr¿len 

m¿eyyideler uygulanēr. 

(3) Liman idari sahasēnda ve bitiĸik limanlar arasēnda tehlikeli y¿kler; ºzel kaplar ve ambalajlar 

i­erisinde, vagonlara ve kamyonlara y¿klenmiĸ olarak ve taĸēyan ile taĸētan tarafēndan gerekli 

emniyet tedbirleri alēnmak kaydēyla; bu iĸlere tahsisli yolcusuz gemi ve deniz ara­larē ile taĸēnēr. 

Bu taĸēma, liman baĸkanlēĵēnca belirlenen usul ve esaslara gºre ve uygun gºr¿len saatlerde 

yapēlēr. 

 

G¿mr¿k denetimine tabi gemiler ile g¿mr¿k hizmet noktalarē arasēnda taĸēma: 

 

MADDE 28 ï  

1)  G¿mr¿k denetimine tabi olan gemi ve deniz ara­larēndan g¿mr¿k hizmeti verilen yerlere 

ya da bu yerlerden onlara; yolcu, yolcu eĸyasē, gemi personeli, malzeme, kumanya ve gemi 

ile ilgili olan kiĸiler ancak izin verilmiĸ hizmet tekneleri ile taĸēnabilir. Bu teknelere liman 

baĸkanlēĵēnca yazēlē izin verilir.  

2)  G¿mr¿k denetimine tabi gemi ve deniz ara­larē ile g¿mr¿k hizmeti verilen yerler arasēnda 

hizmet verecek gemi ve deniz ara­larē, liman baĸkanlēĵē ile g¿mr¿k idaresi tarafēndan 

belirlenen yerlerden hareket eder ve tekrar aynē yere yanaĸēr. Bunlara dair yanaĸma, 

baĵlama ve benzer diĵer hususlar izin belgelerinde belirtilir. 

3)  G¿mr¿k denetimine tabi olmayan gemi ve deniz ara­larēna da yazēlē izni olan belgeli hizmet 

tekneleriyle servis yapēlēr. Ancak bu tekneler g¿mr¿k hizmeti verilen yerleri 

kullanmayabi lir.  

4)  Denetim yetkisine sahip kamu gºrevlileri, g¿mr¿k denetimine tabi olan veya olmayan gemi 

ve deniz ara­larēna, kamuya ait teknelerle gidip gelebilecekleri gibi, liman baĸkanlēĵēnca 

izin verilmiĸ tekneler ile de toplu veya ayrē ayrē gidip gelebilir. 

5)  Liman baĸkanlēĵēndan bu madde h¿k¿mlerine gºre yazēlē izin almayan hizmet tekneleri, 

liman idari sahasēnda faaliyette bulunamaz. 

 

Gemilerin Limana Geliĸ Bildirimi ve Kēlavuzluk/Rºmorkaj Talepleri: 

 

Limanlar Yºnetmeliĵinin ñkēlavuzluk hizmetleri ve rºmorkºr alma zorunluluĵuò adlē ilgili 

maddesinde belirtilen esaslara uygun olarak yapēlacaktēr: Bu esaslar:  

MADDE 14 ï  

1)  Yetkili kēlavuzluk ve rºmorkºrc¿l¿k teĸkilatē olmayan ve/veya yakēnēnda teĸkilat 

bulunmayan deniz alanlarēnda, Ķdare; gemi ve deniz aracēnēn teknik yapēsē ve ºzellikleri, 

kullanēm amacē, taĸēdēĵē y¿k ve cinsi, manevraya elveriĸliliĵi ve kēyē tesislerinin altyapē 

durumu ile liman sahasēnda yer alan tesislerin risk durumlarēnē gºz ºn¿ne alarak, kēlavuz 

kaptan ve/veya rºmorkºr ĸartlarē hususunda, rºmorkºrs¿z yanaĸmasē d©hil olmak ve t¿m 

sorumluluk gemi ve kēyē tesisi ilgililerine ait olmak ¿zere ge­ici olarak muafiyet verebilir 

veya baĸka liman sahalarēndan hizmet alēnmasēnē isteyebilir. Ancak baĸka liman 

sahalarēndan alēnacak hizmette hava muhalefeti, rºmorkºr arēzasē gibi beklenmeyen haller 

dolayēsēyla aksamalar olmasē halinde t¿m sorumluluk gemi ve kēyē tesisi ilgililerine ait olmak 

¿zere bu gemi ve deniz ara­larē, beklenmeyen hal ortadan kalkēncaya kadar bir kereye 

mahsus liman baĸkanlēĵēnēn izni ile rºmorkºrs¿z yanaĸabilir. 
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2)  Gemilerin teknik yapēsē ve ºzellikleri, kullanēm amacē, taĸēdēĵē y¿k cinsi, kēyē tesisine gelen 

gemilerin tonaj ve adedi, kēyē tesislerinin altyapē durumu ve manevraya elveriĸliliĵi, 

yanaĸma ve ayrēlma manevrasēnēn s¿resi ile bu kēyē tesisinde yer alan manevra riskleri gºz 

ºn¿ne alēnarak, Ķdare, ek-5ôte ve beĸinci fēkrada verilen rºmorkºr adedi ve ­ekme 

kuvvetinde ge­ici olarak deĵiĸiklik ve d¿zenleme yapmaya yetkilidir. 

3)  Ķdare, mevcut, yeni yapēlan veya b¿y¿me-geniĸleme yapmak isteyen kēyē tesisleri i­in; 

gemilerin tip, boyut ve teknik ºzellikleri ile manevra alanlarē, oĸinografik ve meteorolojik 

ĸartlar, komĸu tesislerle etkileĸim ve trafik yaklaĸma yoĵunluĵu gibi ­evresel faktºrler ve 

gerekli gºr¿lmesi halinde hazērlatēlacak olan Modelleme Raporunu gºz ºn¿ne alarak, ek-

5ôte verilen rºmorkºr adedi ve ­ekme kuvvetinde artērma yapabilir. 

4)  LPG, LNG ve parlayēcē, patlayēcē tehlikeli y¿k taĸēyan tankerler ile tam boyu 200 metrenin 

¿zerindeki gemi ve deniz ara­larē hari­ olmak ¿zere, baĸ ve kē­ itici pervane veya sisteme 

sahip gemiler; liman sahasēna geliĸlerinde, gemi ilgililerinin itici pervane veya sistemlerine 

iliĸkin belgeleri ibraz ve bunlarēn tam kapasite ile ­alēĸtēĵēnē liman baĸkanlēĵēna yazēlē olarak 

beyan etmesi ¿zerine, gros tonaj aralēĵēndaki ­ekme kuvvetinde bir rºmorkºr; sadece baĸ 

itici pervane veya sistemi olan gemiler i­in ise en az bir rºmorkºr almak kaydēyla Ek-5ôte 

verilen rºmorkºr sayēlarēndan bir eksik rºmorkºr ile yanaĸēp ayrēlmalarēna toplam ­ekme 

g¿c¿n¿ %30ôdan fazla azaltmamak kaydēyla izin verilir. 

5)  Yolcu gemilerinin baĸ ve kē­ itici pervanelerine veya sistemine iliĸkin belgeler ile tam 

kapasite ­alēĸtēĵēna dair beyanēn, gemi ilgililerince yazēlē olarak liman baĸkanlēĵēna ibraz 

edilmeleri halinde, bu gemi lere sadece acil durumlarda hizmet vermek ¿zere rºmorkºr/ 

rºmorkºrler tahsis edilir. Bu rºmorkºrlerin ­ekme kuvveti ve sayēlarē aĸaĵēda belirtilmiĸtir. 

 

Gemi boyu  Refakat rºmorkºr¿ toplam 

­ekme g¿c¿ (asgari) 

A­ēklama 

200 metreye kadar  En az 50 ton  1 adet  

201 -300 metre 

arasē 

En az 60 ton  1 adet 60 ton veya biri en az 16 

ton olmak ¿zere iki rºmorkºr 

301 metre ¿zeri En az 90 ton  1 adet 90 ton veya 2 adet 45 

ton ya da 1 adet 30 ton ve bir 

adet 60 tonluk rºmorkºr 

 

6)  Dºrd¿nc¿ fēkradaki muafiyetlerden, tersanelerde havuza girecek ya da ­ēkacak gemi ve 

deniz ara­larē yararlanamaz. Ayrēca bu muafiyetlerden yararlanacak gemilerin itici 

pervanelerinin asgari g¿c¿ aĸaĵēda gºsterilmiĸ olup, bu g¿­lere haiz itici pervane taĸēmayan 

gemi  ve deniz ara­larē da bu muafiyetlerden yararlanamaz. 

 

Gemi Gross tonajē Ķtici pervanelerin veya sistemlerinin toplam g¿c¿ 

5001 ï 15000  750 KW  

15001 ï 30000  1000 KW  

30001 ï 45000  1250 KW  

45001 ï 60000  1500 KW  

60001 ¿st¿ 1750 KW  

 

7)  Kabotaj ve liman idari sahasēnda hat izni verilmiĸ 2000 GTôden b¿y¿k, y¿ksek manevra 

kabiliyetine sahip baĵēmsēz en az iki ana makine ve iki sevk sistemine sahip, baĸ iteri olan, 

kºpr¿ ¿st¿nden manevra kabiliyetine sahip, Ķdarece yetkilendirilmiĸ klas kuruluĸlarēndan 



34 / 89  

 

biri tarafēndan klaslandērēlmēĸ, uzakyol kaptanē ile donatēlmēĸ m¿nhasēran kēlavuzluk 

ve/veya rºmorkºr muafiyeti tanēnmēĸ yolcu, ro- ro yolcu ve ro - ro kargo gemilerine hat izni 

aldēĵē kēyē tesislerinde kēlavuz kaptan ve rºmorkºr alma zorunluluĵu uygulanmaz.  

8)  Kabotaj ve liman idari sahasēnda hat izinli olarak sefer yapan 2000 GTôden k¿­¿k yolcu, ro-

ro yolcu ve ro -ro kargo gemilerine hat izni aldēĵē kēyē tesislerinde, kēlavuz alma zorunluluĵu 

uygulanmaz.  

 

Kēlavuzluk ve Rºmorkaj Hizmetleri:  

 

Seyir emniyeti kapsamēnda yapēlacak kēlavuzluk ve rºmorkºrc¿l¿k hizmetlerinde 31.10.2012 

tarihli 28453 Sayēlē Resmi Gazetede belirlenmiĸ aĸaĵēdaki esaslara uyulur. 

1)  Kēyē tesislerine yanaĸacak veya bu tesislerden ayrēlacak, 500 GT ve ¿st¿ tanker ve her t¿rl¿ 

tehlikeli madde taĸēyan gemi ve deniz ara­larē ile 1000 GT ve ¿zerindeki T¿rk Bayraklē gemi 

ve deniz ara­larē, 500 GT ve ¿zerindeki yabancē bayraklē gemi ve deniz ara­larē ile 1000 GT 

ve ¿zerindeki yabancē bayraklē ticari ve ºzel yatlar kēlavuz kaptan almak zorundadēr. Yabancē 

bayraklē t¿m askeri gemiler, askeri olmayan kēyē tesislerine giriĸ ve bu tesislerden ­ēkēĸlarēnda 

kēlavuz kaptan almak zorundadēr. 

2)  Gros tonilatosuna gºre gemi ve deniz ara­larēnēn almak zorunda olduklarē asgari rºmorkºr 

sayēsē ve bu rºmorkºrlerin asgari ­ekme g¿­leri ek-5ôte belirtilmiĸtir. 

3)  Ek-5ôte belirtilen ĸartlarēn saĵlanamadēĵē durumlarda; gemi ve deniz ara­larē kēyē tesislerine 

yanaĸtērēlmaz, yanaĸtērēlmasē halinde kēlavuzluk ve rºmorkºrc¿l¿k teĸkilatē ilgililerine gerekli 

idari yaptērēm uygulanēr. 

4)  Gemi sºk¿m bºlgesine gelen gemi ve deniz ara­larēna verilmekte olan kēlavuzluk ve 

rºmorkºrc¿l¿k hizmetleri aĸaĵēdaki esaslara gºre y¿r¿t¿l¿r. 

a)  Gemi sºk¿m bºlgesine baĸtankara yanaĸan t¿m gemi ve deniz ara­larē tonajēna 

bakēlmaksēzēn kēlavuz kaptan almak zorundadēr. 

b)  Gemi sºk¿m bºlgesine makinesi ­alēĸēr vaziyette gelerek baĸtankara olan t¿m gemi ve 

deniz ara­larē rºmorkºrden muaftēr. Ancak, kendinden hareket kabiliyeti olmayan gemi 

ve deniz ara­larē ek-5ôte verilen tablodaki ĸartlara tabi olmakla birlikte, 2000 GT 

altēndakiler de en az bir rºmorkºr almak zorundadēr. 

c)  Tesislerin durumu, geminin tonajē, hava ĸartlarē ya da buna benzer nedenlerle ihtiya­ 

olmasē halinde rºmorkºr alma ĸartlarē a­ēsēndan liman baĸkanlēĵēnca ilave tedbirler 

alēnabilir. 

 

6.2  Tehlikeli maddelerin tahmil, tahliye ve limbo iĸlemlerine yºnelik mevsim koĸullarēna 

gºre alēnmasē gerekli ilave tedbirlere iliĸkin prosed¿rler 

 

Tehlikeli maddeler genel olarak mevsimlere baĵlē olarak y¿ksek sēcaklēk (yaz aylarēnda) ve 

yaĵmur, kuvvetli r¿zgar (t¿m yēl ge­erli) olaylarēndan etkilenebilir. Liman tesisi bulunduĵu 

coĵrafik konum nedeniyle kēĸ aylarēnda kar ve buzlanma etkisine ­ok nadir maruz kalēr. 

¶ Sēcaklēk kontroll¿ taĸēnmasē gereken y¿kler yaz aylarēnda, aĸērē sēcak havalarda doĵrudan 

g¿neĸ gºrmeyecek ĸekilde istife alēnēr. Yanlarēna ve ¿zerine birlikte istiflenmesinde sorun 

yaratmayacak y¿k ihtiva eden konteynerlerle koruma saĵlanēr ve doĵrudan g¿neĸ 

ēĸēnlarēndan korunur. 

¶ Aĸērē yaĵmurlu havalarda sēnēf 4.3 gibi sudan etkilenebilecek y¿kler konteyner i­indeyse 

istiflerde ara katlara konulur. Altē, ¿st¿ ve yan taraflarē diĵer konteynerlerle kapatēlarak su 

ile temas riski m¿mk¿n olduĵunca en aza indirilir.  

¶ Konteyneri elle­leyen liman makinalarē operatºrlerine tehlike hakkēnda bilgi verilir ve 

elle­leme operasyonu b¿y¿k bir dikkat i­inde, konteynere delme, yērtma gibi konteynerin 

sēzdērmazlēĵēnē yok eden hasarlar verilmeyecek ĸekilde yapēlmasē saĵlanēr. 
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¶ Yaĵmurlu havalarda paketli ve konteyner i­inde olmayan sēnēf 4.3 tehlikeli y¿klerin 

operasyonuna hi­bir ĸart altēnda izin verilmez. 

¶ Kuvvetli r¿zgar durumunda ¿st katlardan d¿ĸme tehlikesi bulunan konteynerler alt katlara 

alēnēr veya yanlarēna diĵer konteynerler istiflenerek blok haline getirilir ve r¿zgara karĸē 

diren­li olmalarē saĵlanēr. Yanlarē boĸ, tek sēra halinde 3 kattan fazla istife m¿saade 

edilmez.  

¶ Kar ve buzlanma durumunda kaygan ortam yok edilene kadar liman makinalarē ve aktarma 

ara­larēnēn ­alēĸmasēna m¿saade edilmez, ortam g¿venliĵi saĵlandēĵēnda ara­lar en g¿venli 

hēzda operasyonlarē ger­ekleĸtirirler. 

 

Liman Tesisinde Elle­lenecek Tehlikeli Madde Sēnēflarēnēn Riskleri ve Alēnacak Tedbirler: 

 

TEHLĶKE 

SINIFI  

ĶLAVE 

TEHLĶKELERĶ 

TEHLĶKE ¥ZELLĶKLERĶ 

ve RĶSKLER 

ALINACAK ¥NLEMLER 

SINIF 1.4 S  -  Ufak bir patlama riski  

-  Ateĸ alma riski 

-  Ateĸle yaklaĸmayēnēz. 

-  Korumasēz ampulleri, 

elektrikli ekipmanlarē 

ortamda 

bulundurmayēnēz. 

-  Kendinizi koruma altēna 

alēnēz. 

SINIF 2.1  

SINIF 2.2  

SINIF 2.3  

 

 

 

    

SINIF 5.1  

SINIF 8  

 

 

-  Yangēn tehlikesi 

-  Yangēnē kºr¿kleme, 

hēzlandērma tehlikesi 

-  Oksijen veya havayla 

temasēnda patlama 

tehlikesi  

-  Basēn­ altēnda olabilir 

-  Boĵulma tehlikesi 

-  Sēcak veya soĵuk 

yanmalara sebebiyet 

verebilir  

-  Ķ­indekiler ēsēndēĵēnda 

patlayabilir  

 

-  Tahriĸ edici ºzellikte 

olab ilir  

-  Zehirlenme tehlikesi  

-  Gazlar gºzle 

gºr¿lmeyebilir ve sēzan 

gaz aĸērē derecede 

soĵutucu olabilir 

-  Kendinizi koruma altēna 

alēnēz. 

-  Cam bulunan 

ortamlardan veya 

pencerelerden uzak 

durunuz.  

-  K¿­¿k gaz ka­aklarēnda 

gazēn daĵēlmasēnē 

saĵlayēnēz. 

-  Uygun gaz maskesi 

kullanēnēz. 

-  Kapalē ortamlarda gaz 

ka­aĵēnēn olduĵu yere 

girmeyiniz.  

 

-  Kapalē ortamlarda 

havalandērma saĵlayēnēz. 

-  Havalandērma yapēlan 

alandaki gazēn ­ēktēĵē 

yerin risk taĸēmadēĵēndan 

emin olunuz.  

-  Isēnarak patlama riski 

olan kaplarē su ile 

soĵutunuz. 

-  Her t¿rl¿ gaz ka­aĵēnda 

deri temasēndan ka­ēnēnēz. 

-  Ortamda bulunan kiĸileri 

korumak i­in su perdesi 
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oluĸturup, gazlarē 

kiĸilerden uzak tutunuz. 

-  Gaz ka­aĵē olan yere 

doĵrudan su tutmayēnēz. 

-  Ateĸle yaklaĸmayēnēz. 

-  Yangēn riskine karĸē 

korumasēz ampulleri, 

elektrikli ekipmanlarē 

ortamda 

bulundurmayēnēz. 

 -  M¿mk¿nse uzman bir 

kurum veya kiĸiyi 

arayēnēz. 

SINIF 3  

 

SINIF 6.1  

SINIF 8  

-  Yangēn tehlikesi 

-  Patlama tehlikesi  

-  Zehirlenme tehlikesi  

-  Genleĸme ve hacim 

deĵiĸtirme tehlikesi  

-  Elektrostatik y¿klenme 

tehlikesi  

-  Ķ­indekiler ēsēndēĵēnda 

patlayabilir  

-  Tahriĸ edici ºzellikte 

olabilir  

-   Suyun biyolojik, 

kimyasal ve fiziksel 

yapēsēnē deĵiĸtirebilir 

 

-  Ateĸle yaklaĸmayēnēz. 

-  Korumasēz ampulleri, 

elektrikli ekipmanlarē 

or tamda 

bulundurmayēnēz. 

-  Cep telefonu, sentetik 

giysiler gibi statik elektrik 

oluĸturan malzemeleri 

uzak tutunuz.  

-  Kendinizi koruma altēna 

alēnēz. 

-  Yere yakēn yerlerden 

uzak durunuz.  

-  Zehirli dumana karĸē 

uygun koruyucu kēyafet 

ve gaz maskesi takēnēz. 

-  R¿zgarē her zaman 

arkanēza alēnēz. 

-  Yutma veya deri 

temasēndan sakēnēnēz. 

-  M¿mk¿nse sēzēntēyē 

durdurunuz.  

-  Sēzēntēya doĵrudan su 

tutmayēnēz, suyla 

s¿p¿r¿n¿z. 

-  Sēzēntē durumunda 

buharēnēn u­masēna 

m¿saade ediniz. 

-  Sēzēntēyē m¿mk¿nse 

emici ma lzeme kullanarak 

kapalē bidon veya varillere 

doldurunuz ve dolan 

varilleri havalandērmasē 

bulunan bir yerde 

muhafaza ediniz.  
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-  Parlama ve kaynama 

derecelerine dikkat ediniz.  

SINIF 4.1  

              

SINIF 1  

SINIF 6.1  

SINIF 8  

-  Kēvēlcēm, ateĸ, sēcak 

y¿zeyler temasēnda 

kolayca yanar  

-  Yangēn esnasēnda 

zehirli duman oluĸabilir 

-  Kuru halde patlama 

tehlikesi  

-  Ķ­indekiler ēsēndēĵēnda 

patlayabilir  

-  Tozlarē patlayabilir  

-  Zehirlenme tehlikesi  

-  Tahriĸ edici ºzellikte 

olabilir  

-  Ateĸle yaklaĸmayēnēz. 

-  Korumasēz ampulleri, 

elektrikli ekipmanlarē 

ortamda 

bulundurmayēnēz. 

-  Kendinizi koruma altēna 

alēnēz. 

-  Yere yakēn yerlerden 

uzak durunuz.  

-  Zehirli dumana karĸē 

uygun koruyucu kēyafet 

ve gaz maskesi takēnēz. 

-  R¿zgarē her zaman 

arkanēza alēnēz. 

-  Deri temasēndan 

sakēnēnēz. 

-  Yayēlmēĸ maddelerin 

¿zerinde y¿r¿meyiniz. 

-  Dºk¿nt¿leri m¿mk¿nse 

su ile temizleyiniz.  

-  Kesinlikle metal k¿rek 

kullanarak toplama 

yapmayēnēz. 

-  Ortam sēcaklēĵēna dikkat 

ediniz.  

SINIF 4.2  

 

 

SINIF 4.3  

SINIF 6.1  

SINIF 8  

-  Yanēcē maddeler ile bir 

araya geldiĵinde oksijen 

serbest kalēr 

-  Kēvēlcēm, ateĸ, sēcak 

y¿zeyler temasēnda 

kolayca yanar  

-  Ateĸ kaynaĵē olmadan 

da kendi kendine 

yanabilir  

-  Su ile aĸērē reaksiyona 

girebilir  

-  Suyla temas halinde 

kendi kendine yana bilir  

-  Tahriĸ edici ºzellikte 

olabilir  

-  Zehirlenme tehlikesi  

 

-  Ateĸle yaklaĸmayēnēz. 

-  Korumasēz ampulleri, 

elektrikli ekipmanlarē 

ortamda 

bulundurmayēnēz. 

-  Kendinizi koruma altēna 

alēnēz. 

-  Zehirli dumana karĸē 

uygun koruyucu kēyafet 

ve gaz maskesi ta kēnēz. 

-  R¿zgarē her zaman 

arkanēza alēnēz. 

-  Deri temasēndan 

sakēnēnēz. 

-  Yayēlmēĸ maddelerin 

¿zerinde y¿r¿meyiniz. 

-  Dºk¿nt¿leri kesinlikle su 

ile temizlemeyiniz.  

-  Dºk¿lm¿ĸ maddeleri 

dºk¿nt¿lerin kapatēlmasē 

yoluyla kuru tutunuz.  
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-  Ortam sēcaklēĵēna dikkat 

ediniz.  

-  Yaĵmurdan ve aĸērē 

rutubetten uza k tutunuz.  

SINIF 4.3  

 

SINIF 3  

SINIF 4 .2  

SINIF 6.1  

SINIF 8  

-  Su ile aĸērē reaksiyona 

girer  

-  Suyla temas halinde 

kendi kendine yanar  

-  Suyla temas halinde 

yanēcē gazlar ­ēkar 

-  Yangēn tehlikesi 

-  Patlama tehlikesi  

-  Su ile temas halinde 

zehirli gazlar ­ēkarēr 

-  Genleĸme ve hacim 

deĵiĸtirme tehlikesi 

-  Elektrostatik y¿klenme 

tehlikesi  

-  Tahriĸ edici ºzellikte 

olabilir  

-  Yanēcē maddeler ile bir 

araya geldiĵinde oksijen 

serbest kalēr 

-  Kēvēlcēm, ateĸ, sēcak 

y¿zeyler temasēnda 

yanabilir  

-  Ateĸ kaynaĵē olmadan 

da kendi kendine 

yanabilir  

 

 

-  Kesinlikle sudan, 

yaĵmurdan ve aĸērē 

rutubetten uzak tutunuz.  

-  Dºk¿nt¿leri kesinlikle su 

ile temizlemeyiniz.  

-  Dºk¿lm¿ĸ maddeleri 

dºk¿nt¿lerin kapatēlmasē 

yoluyla kuru tutunuz.  

-  Yayēlmēĸ maddelerin 

¿zerinde y¿r¿meyiniz. 

-  Ortam sēcaklēĵēna dikkat 

ediniz.  

-  Ateĸle yaklaĸmayēnēz. 

-  Korumasēz ampulleri, 

elektrikli ekipmanlarē 

ortamda 

bulundurmayēnēz. 

-  Kendinizi koruma altēna 

alēnēz. 

-  Zehirli dumana karĸē 

uygun koruyucu kēyafet 

ve gaz maskesi takēnēz. 

-  R¿zgarē her zaman 

arkanēza alēnēz. 

-  Deri temasēndan 

sakēnēnēz. 

SINIF 5.1  

 

SINIF 6.1  

SINIF 8  

-  Yanēcē maddeler ile bir 

araya gelmemesi gerekir  

-  Baĸka maddeler ile 

karēĸēmlarē yanmaya 

sebebiyet verebilir  

-  S¿rt¿nme ve darp 

yanmaya sebebiyeti verir  

-  Zehirlenme tehlikesi  

-  Patlama tehlikesi  

-  Tahriĸ edici ºzellikte 

olabilir  

 

-  Alevlenir veya 

tutuĸabilir maddelerle 

karēĸtērmaktan sakēnēnēz. 

-  Ateĸle yaklaĸmayēnēz. 

-  Korumasēz ampulleri, 

elektrikli ekipmanlarē 

ortamda 

bulundurmayēnēz. 

-  Kendinizi koruma altēna 

alēnēz. 

-  Zehirli dumana karĸē 

uygun koruyucu kēyafet 

ve gaz maskesi takēnēz.  

-  Ortam sēcaklēĵēna dikkat 

ediniz.  

-  Deri temasēndan 

sakēnēnēz. 
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-  Sēzēntē varsa m¿mk¿nse 

durdurunuz.  

-  Bol suyla temizlik 

yapēnēz. 

-  Dºk¿nt¿y¿ toplamak 

i­in emici malzeme 

kullanēnēz. 

-  Kapalē ortamlarda 

ortamēn havalanmasēnē 

saĵlayēnēz. 

SINIF 5.2  

 

 

 

 

 

 

 

SINIF 1  

SINIF 8  

-  Y¿ksek sēcaklēklarda ve 

asit, aĵēr metal bileĸikleri 

veya aminler gibi 

maddelerle temasta 

egzotermik par­alanma 

riski vardēr 

 

-  Ayrēĸma sonucu yanēcē 

ve zehirli gazlar oluĸur 

-  Bol miktarda oksijen 

i­erdiĵi i­in aĸērē 

yanēcēdēr, yanēcē 

maddeler ile bir a raya 

gelmemesi gerekir  

-  Bazē organik peroksitler 

ēsē kontroll¿ taĸēnmalēdēr 

-  Patlama tehlikesi  

-  Elektrostatik y¿klenme 

tehlikesi  

-  Tahriĸ edici ºzellikte 

olabilir  

 

-  ¢ok dikkatli bir ĸekilde 

elle­leyiniz. 

-  Alevlenir veya 

tutuĸabilir maddelerle 

karēĸtērmaktan sakēnēnēz. 

-  Ateĸle yaklaĸmayēnēz. 

 

-  Korumasēz ampulleri, 

elektrikli ekipmanlarē 

ortamda 

bulundurmayēnēz. 

-  Kendinizi koruma altēna 

alēnēz. 

-  Ortam sēcaklēĵēna dikkat 

ediniz.  

-  Deri ve gºz temasēndan 

sakēnēnēz. 

-  Duman gºr¿ld¿ĵ¿nde 

uygun koruyucu k ēyafet 

ve gaz maskesi takēnēz. 

-  Sēzēntē varsa m¿mk¿nse 

durdurunuz.  

-  Bol suyla temizlik 

yapēnēz. 

-  Dºk¿nt¿y¿ toplamak 

i­in emici malzeme 

kullanēnēz. 

-  Kapalē ortamlarda 

ortamēn havalanmasēnē 

saĵlayēnēz. 

SINIF 6.1  

 

 

SINIF 3  

SINIF 4.1  

SINIF 4.2  

SINIF 4.3  

SINIF 5.1  

SINIF 8  

 

-  Zehirlenme tehlikesi  

-  Tahriĸ edici ºzellikte 

olabilir  

-  Saĵlēk bozucudur, 

enfeksiyon riski bulunur, 

insanlarda ve 

hayvanlarda ciddi 

hastalēklara neden 

olabilir  

-  Ateĸle yaklaĸmayēnēz. 

-  Korumasēz ampulleri, 

elektrikli ekipmanlarē 

ortamda 

bulundurmayēnēz. 

-  Kendinizi koruma altēna 

alēnēz. 

-  Ortam sēcaklēĵēna dikkat 

ediniz.  
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-  Yanma tehlikesi  

-  Suyla temasta zehirli 

gazlarēn oluĸumu sºz 

konusudur  

-  Sulu ortam ve 

kanalizasyon sistemi i­in 

risk teĸkil eder 

-  Dumanlarēnē kesinlikle 

solumayēnēz. 

-  Duman gºr¿ld¿ĵ¿nde 

uygun koruyucu kēyafet 

ve gaz maskesi takēnēz. 

-  R¿zgarē arkanēza alēnēz. 

-  Deri ve gºz temasēndan 

sakēnēnēz. 

-  Sēzēntē varsa m¿mk¿nse 

durdurunuz.  

-  Kapalē ortamlarda 

ortamēn havalanmasēnē 

saĵlayēnēz. 

-  Yan tehlikesine 

bilmeden kesinlikle su ile 

temizlik yapmayēnēz. 

-  Alevlenir veya 

tutuĸabilir maddelerle  

karēĸtērmaktan sakēnēnēz. 

SINIF 8  

 

 

SINIF 3  

SINIF 4.1  

SINIF 4.2  

SINIF 4.3  

SIN IF 5.1  

SINIF 6.1  

 

-  Aĸēndērēcēdēr 

-  Yanma tehlikesi  

-  Kendi aralarēnda ve 

suyla aĸērē reaksiyona 

girme tehlikesi  

-  Reaksiyon esnasēnda 

zehirli ve aĸēndērēcē 

gazlarēn oluĸma tehlikesi 

-  Genleĸme ve hacim 

deĵiĸtirme tehlikesi 

-  Elektrostatik y¿klenme 

tehlikesi  

-  Nesneler ¿zerinde 

par­alama etkisi 

-  Zehirleme tehlikesi  

-  Yanēk tehlikesi 

-  Sulu ortam ve 

kanalizasyon sistemi i­in 

risk teĸkil eder 

-  Koruyucu giysi bile olsa 

kesinlikle her t¿rl¿ 

temastan ka­ēnēnēz. 

-  Duman ve 

buharlarēndan kendinizi 

koruyunuz, solumayēnēz. 

-  R¿zgarē arkanēza alēnēz. 

-  Kontamine olmuĸ 

giysileri en kēsa s¿re 

i­inde ­ēkarēnēz. 

-  Yan tehlikesini bilmeden 

kesinlikle su ile m¿dahale 

etmeyiniz.  

-  Ateĸle yaklaĸmayēnēz. 

-  Korumasēz ampulleri, 

elektrikli ekipmanlarē 

ortamda 

bulundurmayēnēz. 

-  Cep telefonu, sentetik 

giysiler gibi statik elektrik 

oluĸturan malzemeleri 

uzak tutunuz.  

-  Sēzēntē varsa m¿mk¿nse 

durdurunuz.  

-  Kapalē ortamlarda 

ortamēn havalanmasēnē 

saĵlayēnēz. 

-  Alevlenir veya 

tutuĸabilir maddelerle 

karēĸtērmaktan sakēnēnēz. 
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SINIF 9  

 

SINIF 2.2  

 

-  Yangēn tehlikesi  

-  Yanēk tehlikesi 

-  Patlama tehlikesi  

-  Kanser tehlikesi  

-  ¢evreyi kirletme 

tehlikesi  

-  Temastan ka­ēnēnēz. 

-  Duman veya buharlarēnē 

solumayēnēz. 

-  Ateĸle yaklaĸmayēnēz. 

-  Korumasēz ampulleri, 

elektrikli ekipmanlarē 

ortamda 

bulundurmayēnēz. 

-  Cep telefonu, sentetik 

giysiler gibi statik elektrik 

oluĸturan malzemeleri 

uzak tutunuz.  

-  Sēzēntē varsa m¿mk¿nse 

durdurunuz.  

-  Kapalē ortamlarda 

ortamēn havalanmasēnē 

saĵlayēnēz. 

-  Alevlenir veya 

tutuĸabilir maddelerle 

karēĸtērmaktan sakēnēnēz. 

 

 

Genel Olarak Liman Tesisinde Elle­lenmeyecek, M¿cbir Sebep veya ¥zel Ķzin Durumunda 

Elle­lenebilecek Tehlikeli Madde Sēnēflarēnēn Riskleri ve Alēnacak Tedbirler: 

 

TEHLĶKE 

SINIFI  

ĶLAVE 

TEHLĶKELERĶ 

TEHLĶKE ¥ZELLĶKLERĶ 

ve RĶSKLER 

ALINACAK ¥NLEMLER 

SINIF 6.2  

 

 

SINIF 2.2  

 

-  Saĵlēk bozucudur, 

enfeksiyon riski bulunur, 

insanlarda ve 

hayvanlarda ciddi 

hastalēklara neden 

olabilir  

-  Bulaĸēcē ºzelliktedir 

-  Sulu ortam ve 

kanalizasyon sistemi i­in 

risk teĸkil eder 

-  Uygun koruyucu kēyafet 

ve gaz maskesi takēnēz. 

-  Her t¿rl¿ temasēndan 

sakēnēnēz. 

-  Hijyen ve temizlik 

kurallarēna dikkat ediniz. 

-  Sēzēntē olduĵunda 

m¿mk¿nse durdurmaya 

­alēĸēnēz. 

-  Dºk¿nt¿leri bol suyla ve 

m¿mk¿nse ­amaĸēr suyu 

gibi katkē malzemeleri ile 

temizleyiniz.  

-  Kontamine olmuĸ 

maddeleri izole ediniz ve 

baĸka bir kapalē kap i­ine 

koyunuz.  

-  Daĵēlmasē durumunda 

mutlaka yerel otoritelere 

haber veriniz.  
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SINIF 7  

 

SINIF 4.2  

 

 

SINIF 5.1  

 

 

SINIF 8  

 

-  Tehlikeli ēĸēnlar ­ēkar 

-  Iĸēna (ĸua) maruz 

kalma  

-  Isē ¿retimi tehlikesi 

-  Birbirleri ile i­erisinde 

reaksiyona girme eĵilimi 

-  Emilim tehlikesi  

-  Dēĸ radyasyon tehlikesi 

-  Kanser tehlikesi  

-  Yanma tehlikesi  

-  N¿kleer zincir 

tepkimesi tehlikesi  

-  Tahriĸ edici ºzellikte 

olabilir  

 

 

-  Koruyucu giysi bile olsa 

kesinlikle temastan 

ka­ēnēnēz. 

-  Duman ve 

buharla rēndan kendinizi 

koruyunuz, kēsa s¿reli 

solunum bile solunum 

g¿­l¿klerine yol a­abilir. 

-  R¿zgarē arkanēza alēnēz. 

-  Maruziyet s¿resini 

kēsaltēnēz. 

-  Kontamine olmuĸ 

giysileri en kēsa s¿re 

i­inde ­ēkarēnēz. 

-  Ortamdan m¿mk¿n 

olduĵunca uzaklaĸēnēz. 

-  Kesinlikle su ile 

m¿dahale etmeyiniz. 

-  En kēsa s¿rede yetkili 

otoritelere haber veriniz.  

 

6.3  Yanēcē, parlayēcē ve patlayēcē maddelerin kēvēlcēm oluĸturan/oluĸturabilen 

iĸlemlerden uzak tutulmasē ve tehlikeli y¿k elle­leme, istifleme ve 

depolama  sahalarēnda kēvēlcēm oluĸturan/oluĸturabilen ara­, gere­ veya alet 

­alēĸtērēlmamasē konusundaki prosed¿rler 

 

Liman sahasēnda veya gemi ¿zerinde yapēlacak olan t¿m sēcak iĸler izne tabiidir. SOCAR 

TERMINAL  sahasēnda veya gemi ¿zerinde ­alēĸacak olan t¿m alt y¿klenicilerden veya gemi 

personelinden g¿venlik a­ēsēndan tecrit ve yalētēm saĵlayacak bir d¿zenek, yapēlacak ­alēĸma ile 

ilgili bilgilendirme levhalarē, sēnērlandērēlmēĸ bir ­alēĸma alanē, tahliye planē ve gerekiyorsa 

y¿ksekte ­alēĸma izinlerini talep eder. Tehlike riskinin y¿ksek olduĵu yerlerde iĸ yapēlmasē 

mecburi ise, iĸe baĸlamadan ºnce tehlikeli madde ihtiva eden y¿kler g¿venli bir mesafeye 

taĸēnēr. 

Tehlikeli maddelerin bulunduĵu ortamlarda sigara i­mek kesinlikle yasaktēr. 

 

6.4  F¿migasyon, gaz ºl­¿m¿ ve gazdan arēndērma iĸ ve iĸlemlerine iliĸkin prosed¿rler 

 

F¿migasyon: 

 

Liman tesisinde konteyner i­ine direkt uygulanan f¿migasyona m¿saade edilmektedir. Bu iĸlem 

sadece yetkili personelin giriĸ yapabileceĵi kontroll¿ bir alanda yapēlacaktēr. Ķĸlem yapēlērken 

aĸaĵēdaki kurallara dikkat edilecektir: 

a)  F¿mige edilecek konteyner bilgileri ve hangi f¿migantlarēn kullanēlacaĵē bir g¿n ºncesinden 

limana bildirilecektir.  

b)  F¿migasyon ve iĸlemin sonlandērēlmasē sadece f¿migasyon operatºrleri tarafēndan 

yapēlacaktēr. Liman sahasēnda iĸlem yapacak olan bu operatºrlerin 11 ķubat 2012 tarihinde 

Resmi Gazetede yayēnlanan 28201 sayēlē ñDenizyoluyla Taĸēnan Tehlikeli Y¿klere Ķliĸkin 

Uluslararasē Kod Kapsamēnda Eĵitim ve Yetkilendirme Yºnetmeliĵiò kapsamēnda eĵitim almēĸ 

olmalarē zorunludur. 
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c)  F¿migasyon iĸlemi yapēlacak konteynerin sēzdērmazlēĵē ­ok iyi bir ĸekilde saĵlanēp hava akēĸē 

olmamalēdēr. 

d)  Ķĸlem tamamlanēp konteyner kapaklarē kapatēldēktan sonra IMDG Kod alt bºl¿m 5.5.2.3.2ôde 

belirtildiĵi ¿zere konteyner kapēlarēnēn ¿zerine herkesin gºrebileceĵi bir y¿kseklikte 

f¿migasyon uyarē iĸareti yapēĸtērēlacaktēr.  

e)  Uyarē iĸaretinin ¿zerine f¿migasyon ile ilgili bilgiler doĵru ve okunaklē bir ĸekilde yazēlacaktēr. 

 

Gaz ¥l­¿m¿ ve Gazdan Arēndērma: 

 

Bu kēsēm, gaz i­eren y¿k taĸēma birimlerinin ve f¿migasyon iĸlemine tabi tutulacak y¿k taĸēma 

birimlerindeki ¿r¿nlerin, taĸēnan maddenin ºzelliĵinden kaynaklē olarak y¿k taĸēma birimi veya 

bºl¿m¿nde kendiliĵinden gaz oluĸturan ¿r¿nlerin; alēcē ¿lke zirai karantina mevzuatēnēn 

gerektirmesi, ithalat, ihracat ve transit ge­iĸlerde bºcek, akar, nematod, hastalēk, yabancē ot 

gibi zararlē organizmalarla bulaĸēk olduĵunun yetkilendirilmiĸ kiĸi, kurum ve kuruluĸlarēnca 

tespit edilmesi ve l¿zum gºr¿lmesi halinde; ambalaj maddelerinin, depo, silo, gemi, konteyner 

dahil olmak ¿zere y¿k taĸēma birimlerinde bulunduklarē ortamlarēn temizlenmesi ve i­ 

karantinaya tabi zararlē organizmalarēn belirlenmesi, k¿lt¿r bitkilerinin yetiĸtirildiĵi ortamlarēn 

temizlenmesi hallerinde, fabrika, ambar, depo ve antrepolardan, g¿mr¿kl¿ saha ve liman 

sahalarēndan taĸēnmasē ile ilgili hususlarē kapsar. Bu kapsamda: 

a)  Yurt dēĸēndan gºnderilip kara veya kēyē tesislerine, aynē ĸekilde liman sahalarēna ulaĸan her 

t¿rl¿ dolu kapalē y¿k taĸēma birimleri i­in yetkilendirilmiĸ kiĸi, kurum veya kuruluĸlar 

tarafēndan kapalē birim i­indeki olasē gaz oluĸumuna veya varlēĵēna istinaden risk 

deĵerlendirmesi yapēlacaktēr.  

b)  Risk deĵerlendirmesi ithalat y¿klerine yapēlabileceĵi gibi, alēcēnēn talebine veya uluslar arasē 

anlaĸmalara gºre ihracat y¿kleri i­in de yapēlabilir. Risk deĵerlendirmesinin yapēlmasē 

bunlarla da sēnērlē olmayēp gerektiĵinde Ķdareônin yetkisi dahilinde transit y¿klere ve i­inde 

y¿k olmayan boĸ taĸēma birimlerine de uygulanabilir. 

c)  Kara ve kēyē tesislerinin Risk Deĵerlendirme ve Gaz ¥l­¿m¿,  Yetki Belgesi sahibi bir kurum 

tarafēndan yapēlēr. 

d)  Risk deĵerlendirmesi yapēlmadan gaz ºl­¿m¿ yapēlamaz. 

e)  Risk deĵerlendirme sonucu riskli bulunan kapalē taĸēma birimleri yetkili kiĸi, kurum ya da 

kuruluĸ tarafēndan gaz ºl­¿m¿ne tabi tutulur. 

f)  Gaz ºl­¿m¿n¿n yapēlacaĵē alanlarda gºrevli olan yetkilendirilmiĸ kuruluĸ ­alēĸanlarē IMDG 

Kod eĵitimlerini almēĸ olacaktēr. 

g)  Gaz ºl­¿m¿ sonucunda Ķdareôce belirlenmiĸ olan gazlara iliĸkin deĵerlerden herhangi bir 

tanesi veya birka­ē bildirilen deĵerlerin ¿zerinde olamaz, olmasē durumunda gazdan 

arēndērma iĸlemi yapēlacaktēr. 

h)  Gazdan arēndērma i­in aktif havalandērma yapēlmasē talep edilirse havalandērma iĸlemi i­in 

ºzel bir yer yoktur. Aktif havalandērma i­in ºzel aparatlar kullanēlacaĵē i­in gaz ºl­¿m¿ 

yapēlan yer veya tesis i­inde operasyonca uygun gºr¿len herhangi bir yer kullanēlabilir. Aktif 

havalandērma tamamlandēktan sonra y¿k taĸēma birimi f¿migasyon uyarē etiketi ile 

etiketlenecektir ve y¿k taĸēma birimine yeniden gaz ºl­¿m¿ yapēlacaktēr.  
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i)  F¿migasyon ve gaz oluĸumuna sebep olabilecek ¿r¿nler i­in risk deĵerlendirmesi her zaman 

kapsamlē ve detaylē bir ĸekilde yapēlacaktēr. Gaz ºl­¿m¿ sērasēnda, yetkilendirilmiĸ firmanēn 

­alēĸanlarēnēn, m¿ĸterilerin veya kamu kurum ­alēĸanlarē dahil olmak ¿zere ¿­¿nc¿ kiĸilerin 

karĸēlaĸabileceĵi potansiyel tehlikeler dikkate alēnacaktēr. 

j)  Risk potansiyelinin tanēmlanmasē: Aĸaĵēdaki ºzelliklerden biri veya birka­ē mevcutsa, y¿k 

taĸēma biriminin tehlikeli bir madde ile f¿mige edildiĵi veya gaz i­erdiĵi ve bu birimin uygun 

ve doĵru bir ĸekilde a­ēlmazsa ­alēĸanlara ve etrafēndaki diĵer kiĸilere zarar vereceĵi kabul 

edilecektir:  

1.  Y¿k taĸēma biriminde IMDG Kod uyarēnca f¿migasyon yapēlmēĸtēr etiketi bulunuyorsa, 

etiket ¿zerindeki yazē okunabiliyorsa ve 3 aydan eski tarihli deĵilse, 

2.  Y¿k taĸēma biriminde tehlikeli madde yºnetmelikleri uyarēnca f¿migasyon yapēlmēĸtēr ve 

havalandērēlmēĸ anlamē taĸēyan f¿migasyon uyarē etiketi bulunuyorsa,  

3.  Y¿kleme ve taĸēma bilgilerinde, konĸimentosunda veya acente tarafēndan verilen her t¿rl¿ 

tahliye listelerinde f¿migasyon ile ilgili bilgi veya not varsa; ºrneĵin IMDG Kod 9 ile 

baĵlantēlē olarak U.N. Nosu 3359 olan y¿k taĸēma birimleri, 

4.  Kapalē y¿k taĸēma birimine (ºzellikle konteyner) kapē lastiklerinden veya havalandērma 

kapaklarēndan sokulacak bir ºl­¿m sondasē ile herhangi bir f¿migantēn bulunmasē 

durumunda,  

Eĵer yukarēda belirtilmiĸ olan ºzelliklerden birinin mevcudiyeti bulunursa, o y¿k birimini 

a­madan, i­ine girmeden veya havalandērmadan ºnce ­alēĸanlarē veya ¿­¿nc¿ kiĸileri 

tehlikeli f¿miganta karĸē korumak i­in ºzel ºnlemler alēnmalēdēr. 

k)  Aĸaĵēda listelenmiĸ durumlar sºz konusu olduĵunda y¿k taĸēma biriminin potansiyel olarak 

bu madde kapsamēnda tehlikeli maddelerle f¿mige edilmiĸ olarak kabul edilir: 

1.  Y¿k taĸēma biriminde tehlikeli madde yºnetmelikleri uyarēnca f¿migasyon yapēlmēĸ ve 

etiketi tamamen sºk¿lmemiĸse, etiket ¿zerindeki yazēlar d¿zg¿n bir ĸekilde okunamēyorsa 

veya tarih bilgisi belirgin deĵilse, 

2.  Y¿k taĸēma biriminin (ºzellikle konteyner) havalandērma kapaklarē hava almayacak ĸekilde 

kapatēlmēĸsa, 

3.  Taĸēma evraklarēnda y¿k¿n tahta palet ¿zerinde y¿klendiĵi veya tahta ile paketlendiĵi 

bilgisi bulunuyorsa,  

4.  Gaz ºl­¿m sonu­larē yeterince spesifik deĵilse, 

5.  Y¿k taĸēma biriminin i­inde bulunan maddenin ana veya yan tehlike sēnēfēnēn 6.1 toksik 

(zehirli) maddeler olmasē veya kimyasal tepkimesi gaz olan ¿r¿nleri i­ermesi durumunda, 

6.  Taĸēnmasē sērasēnda gaz oluĸumuna sebep veren ortam (soĵutma gazē vb.) veya patlama 

etkisi olabilecek toz oluĸturan (­imento, buĵday vb.) ¿r¿nler y¿k taĸēma birimi i­inde 

bulunuyorsa,    

7.  Herhangi bir ĸ¿phe uyandērēcē bir koĸul mevcutsa. 
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Yukarēdaki durumlar sºz konusu ise, y¿k taĸēma birimi i­inde tehlikeli bir gazēn bulunma 

olasēlēĵē vardēr ve gaz ºl­¿m¿ yapēlmasē zorunludur. 

l)  Gazdan arēndērma i­in pasif havalandērma yapēlmasē talep edilirse havalandērma iĸlemi i­in 

ºzel bir alan tahsis edilecektir Bu alan yetkili olmayan kiĸilerin giriĸini veya yakēnēnda 

bulunmasēnē engelleyici nitelikte giriĸ kontroll¿ olacaktēr. Pasif havalandērma en az 2 saat 

yapēlacak veya 24 saat boyunca devam edecektir. Havalandērma s¿resine gaz ºl­¿m¿ i­in 

yetkilendirilmiĸ kiĸi, kurum veya kuruluĸ karar verecektir. 

m)  F¿mige edilmiĸ y¿k taĸēma birimi havalandērēlmēĸ ve i­indeki y¿k boĸaltēlmēĸsa 

f¿migasyon uyarē etiketi sºk¿lecektir. 

n)  Aktif veya pasif havalandērma iĸleminden sonra gaz ºl­¿m¿ yetkilendirilmiĸ kurum ve 

kuruluĸlar tarafēndan tekrarlanacaktēr. 

o)  Risk Deĵerlendirme ve Gaz ¥l­¿m¿ Operatºr¿ tarafēndan risk deĵerlendirmesi yapēlmēĸ, 

gerekli gºr¿lmesi halinde gaz ºl­¿m¿ tamamlanmēĸ ve akabinde Gazdan Arēndērēlmēĸ Taĸēma 

Sertifikasē almayan y¿k taĸēma birimleri liman sahasēnē terk edemezler. 

p)  F¿migasyon yapēlmēĸ ve i­inde gaz ihtiva eden y¿k taĸēma birimleri sadece ADR ve Tehlikeli 

Maddelerin Karayoluyla Taĸēnmasē Hakkēnda Yºnetmelik h¿k¿mlerine uygun olan taĸēmacēlar 

tarafēndan taĸēnacaktēr. 

 

Diĵer Ķlgili Kurallar: 

 

a)  Daha ºnce f¿migasyon iĸlemine tabi tutulmuĸ dolu hasarlē konteynerler risk deĵerlendirmesi 

ve gaz ºl­¿m¿ yapēlmadan a­ēlamaz. 

b)  Fiziki kontrollerde konteynerin havalandērma kapaklarēnēn fiziki olarak kapatēlmēĸ olmasē 

durumunda gaz ºl­¿m¿ yapēlēr. 

c)  Ķster ithalat, ister ihracat, isterse de transit y¿k ihtiva eden konteynerler herhangi bir 

f¿migant ile f¿mige edilmiĸse ve muayene, tespit veya diĵer bir nedenle a­ēlacaksa 

a­ēlmadan ºnce mutlaka risk deĵerlendirmesi ve gaz ºl­¿m¿ yapēlmalēdēr. 

d)  F¿migasyon sērasēnda veya f¿mige edilmiĸ y¿k taĸēma biriminin elle­lenmesi veya taĸēnmasē 

sērasēnda bir kaza olursa IMDG Kod Acil Eylem Planēna gºre hareket edilecektir. 

e)  Herhangi bir kapalē taĸēma biriminde veya tesis i­indeki konteynerde sēzēntē olursa, sēzēntēlē 

birim tesis i­indeki taĸma havuzuna alēnacak ve akabinde a­ēlmadan ºnce gaz ºl­¿m¿ 

yapēlacaktēr. 

f)  Standart konteynerler i­inde bulunan dolu fleksi tanklarēn bilgisi konteyner tesise gelmeden 

24 saat ºnce tesis yetkililerine bildirilecektir. Yapēlacak risk deĵerlendirmesi sonucunda gaz 

ºl­¿m¿ gerekiyorsa ºl­¿m iĸlemi bu tip konteynerler i­indeki ºzel y¿k dikkate alēnarak 

yapēlacaktēr, bu nedenle ºl­¿m yapacak olan yetkiliye operasyon ºncesinde bilgi verilecektir. 

g)  Soĵutma ve iklimlendirme ama­lē kullanēlan malzemeler veya i­inde soĵutma ama­lē olarak 

kuru buz kullanēlmēĸ y¿k taĸēma birimleri i­in de risk deĵerlendirmesi, gaz ºl­¿m¿, 

havalandērma ve/veya gazdan arēndērma kurallarē uygulanacaktēr. Eĵer ilgili y¿k taĸēma 

birimi ATP h¿k¿mlerine uygun olduĵu belge ile ispat edilirse bu durumda uluslar arasē 

mevzuatēn 5.5.3 kapsamēndaki h¿k¿mleri uygulanmayacaktēr. 
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7.  DOK¦MANTASYON, KONTROL VE KAYIT  

 

7.1  Tehlikeli maddelerle ilgili t¿m zorunlu dok¿man, bilgi ve belgelerin neler olduĵu, 

bunlarēn ilgilileri tarafēndan temini ve kontrol¿ne iliĸkin prosed¿rler 

 

Tehlikeli y¿k elle­lemesine yºnelik liman tesisinde bulundurulacak dok¿manlar aĸaĵēda 

listelenmiĸtir: 

1.  IMDG Kod  (d¿zeltmeleri ile) 

2.  The EmS Guide: Emergency Response Procedures for Ships Carrying Dangerous Goods, 

(d¿zeltmeleri ile) 

3.  Medical First Aid Guide for Use in Accidents Involvi ng Dangerous Goods (MFAG), 

(d¿zeltmeleri ile) 

4.  United Nations Recommendations on the Transport of Dangerous Goods ï Model 

Regulations, (d¿zeltmeleri ile) 

5.  United Nations Recommendations on the Transport of Dangerous Goods ï Manual of 

Tests and Criteria, (d¿zeltmeleri ile)  

6.  IMO/ILO/UNECE Guidelines for Packing of Cargo Transport Units (CTUs)  

7.  Recommendations on the Safe Transport of Dangerous Cargoesand Related Activities in 

Port Areas  

8.  International Convention for Safe Containers (CSC), 1972, (ekleri ile)  

9.  Code  of Safe Practice for Cargo Stowage and Securing (CSS Code), (ekleri ile)  

10.  Recommendations on the Safe Use of Pesticides in Ships, (ekleri ile)  

11.  International Convention for the Safety of Life at Sea (SOLAS) 1974, (ekleri ile)  

12.  International Convention for the Prevention of Pollution from Ships 1973 as modified by 

the Protocol of 1978(MARPOL 73/78), (ekleri ile)  

13.  Ķlgili kanun, t¿z¿k, yºnetmelik, genelge, tebliĵ, yºnerge ve uygulama talimatlarē. 

Bu dok¿manlara sahip olma veya ulaĸēm yºnetmelikle belirtildiĵi ¿zere g¿ncellenme yapēldēĵē 

zaman kitap olarak veya m¿mk¿n olduĵu s¿rece web ¿zerinden ĸifreli giriĸlerle temin 

edilecektir. Limana yanaĸēk gemilerde f¿migasyona izin verilmediĵi s¿rece Madde 10ôda yazēlē 

dok¿manēn bulundurulmasēna gerek yoktur. 

 

7.2  Kēyē tesisi sahasēndaki t¿m tehlikeli maddelerin g¿ncel listesinin ve ilgili diĵer 

bilgilerinin d¿zenli ve eksiksiz olarak tutulmasē prosed¿rleri. 

 

Liman tesisinde kullanēlan liman iĸletim sistemi ile limana giriĸ yapmēĸ ithalat, ihracat ve transit 

tehlikeli y¿klerin listeleri giriĸ ve ­ēkēĸ tarihi itibarē ile kayēt altēna alēnēr. Aylēk olarak d¿zenli 

hazērlanacak raporda konteyner numarasē, konteyner tipi/t¿r¿, rejimi (kategorisi), tehlikeli 

maddenin uygun taĸēmacēlēk ismi, tehlike sēnēfē, paketleme grubu ve UN numarasē bulunur. 

 

7.3  Tesise gelen tehlikeli maddelerin uygun ĸekilde tanēmlandēĵēnēn, tehlikeli y¿klerin 

doĵru sevkiyat adlarēnēn kullanēldēĵēnēn, sertifikalandērēldēĵēnēn, paketlendiĵinin/ 

ambalajlandēĵēnēn, etiketlendiĵinin ve beyan edildiĵinin, onaylē ve kurallara uygun 

ambalaj, kap veya y¿k taĸēma birimine emniyetli bir bi­imde y¿klendiĵinin ve 

taĸēndēĵēnēn kontrol¿ ve kontrol sonu­larēnēn raporlanma prosed¿rleri 

 

Liman tesisine girecek olan tehlikeli maddeler i­in aĸaĵēdaki bildirim kurallarē ge­erlidir. Y¿kler 

geldiĵinde kontrol noktalarēnda AMPT Ķzmir operasyonel prosed¿rler kapsamēnda kontroller 

yapēlacaktēr. 

 

Kara yolundan limana varmadan ºnce: 
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Tehlikeli y¿kler SOCAR TERMINALôe giriĸ yapmadan ºnce gemi acentesi booking listesi 

gºnderecektir. Bu listede herhangi bir tehlikeli y¿k varsa ºzellikleri belirtilecektir. Bu tehlikeli 

y¿k i­in saha operasyon planlamacēsē sahada y¿ke uygun bir yer tespit edecek ve liman iĸletim 

sistemine giriĸ yapacaktēr. 

 

Kara yolundan limana giriĸ aĸamasēnda: 

 

S¿r¿c¿ terminal ana kapēsēna geldiĵinde G¿venlik aĸamasēnda duracak ve y¿k i­in yapēlmēĸ 

rezervasyona (booking) gºre konteyner el deĵiĸtirme (EIR) numarasē alacaktēr. S¿r¿c¿ daha 

sonra konteyner terminal kapēsēna ilerleyecek ve kapē orerasyon memuruna uygun 

dok¿manlarēnē teslim edecektir. Kapē operasyon memuru dok¿manda bulunan bilgileri liman 

iĸletim sistemine girecek ve Tehlikeli Y¿k Teslim Prosed¿r¿ne gºre hareket edecektir. S¿r¿c¿ye 

saha adresini gºsteren bir numara verilecek ve tehlikeli y¿k tahsis edilmiĸ saha adresine 

indirilecektir.  

Kontrol noktasēnda konteynerin verilmiĸ bilgilere istinaden IMDG kurallarēna gºre doĵru 

plakartlandērēldēĵēnēn, diĵer IMDG iĸaretlerinin ve mecburi olduĵu durumlarda UN Numarasēnēn 

fiziki kontrol¿ yapēlacaktēr.  

 

Gemi il e limana varmadan ºnce: 

 

Gemi ile limana varmadan ºnce saha planlayēcēsē geminin y¿kleme planēna istinaden tehlikeli 

y¿kleri belirleyecektir. Tehlikeli y¿kler, uygun taĸēmacēlēk ismi, tehlike sēnēfē, paketleme grubu 

ve UN numarasē tanēmlanacak ve liman iĸletim sistemine girilecektir. Y¿k tahliye edildiĵinde 

istiflenmek i­in tahsis edilmiĸ uygun saha adresine indirilecektir. Operasyon vardiya amiri y¿k 

manifestosunu inceleyerek madde 2.4ôte belirtilmiĸ olan ve taĸēma ºncesinde 2 saat 

bekletilmesi gereken PG I tehlikeli y¿klerin olup olmadēĵēnē tespit edecektir.  

 

IMDG y¿k ºn bildirimler ve istifleme imkanlarē: 

 

IMDG 

Tehlike 

Sēnēfē 

¥n Bildirim  

(En erken)  

Ķstifleme Ķmkanē 

Sēnēf 5.2  1 hafta  
Á Kontroll¿ olarak supalan tahliye ve supalan 

y¿kleme yapēlēr.                 

Sēnēf 2.1,  

2.2 ve 2.3  
1 hafta  

Á Ķstifleme IMDG kurallarēna gºre yapēlēr. 

Á Y¿k, tesis iĸletmecisinin yazēlē onayē olmadēĵē 

s¿rece 48 saat i­inde liman tesisinden 

alēnmalēdēr. G¿mr¿k iĸlemlerinin hēzlē bir 

ĸekilde tamamlanmasē gerekir. ķartlara 

uyulmamasē durumunda liman tarifesi 

kapsamēnda cezai iĸlem uygulanēr.  

Sēnēf 4.1 ve 

4.2  
1 hafta  

Á Ķstifleme IMDG kurallarēna gºre yapēlēr. 

Á Yanēcē maddelerden, sēcaklēk veya ateĸ 

kaynaklarēndan uzakta istiflenir. 
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Sēnēf 4.3 1 hafta  

Á Ķstifleme IMDG kurallarēna gºre yapēlēr. 

Á Y¿kler kuru ve iyi havalandērēlan alanlarda 

istiflenir (bu y¿kler su ile temas ettiklerinde 

yanēcē gazlar ­ēkartēr). 

Sēnēf 3, 6, 8 

ve 9  
48 saat  Á Ķstifleme IMDG kurallarēna gºre yapēlēr. 

 

Liman tesisine konteyner dēĸēnda ambalajlē gelen tehlikeli y¿kler liman giriĸinde IMDG ve ADR 

kurallarēna gºre kontrol edilir. Uygun ambalajlanmamēĸ, iĸaretlenmemiĸ ve etiketlenmemiĸ 

y¿klerin limana giriĸine izin verilmez. 

Ķ­ boĸaltma talebi yapēlan tehlikeli y¿k ihtiva eden konteynerin i­indeki paketlerin uygun 

olmamasē durumunda (UN tip onayē, iĸaret, etiket vs) y¿k sahibine bilgi verilir ve konteyner i­ 

boĸaltma yapēlmaz. 

 

7.4  Tehlikeli madde emniyet bilgi formunun (SDS) temini ve bulundurulmasēna iliĸkin 

prosed¿rler 

 

Genel tehlike sēnēfē kapsamēnda alēnan tedbirlerin yanē sēra liman tesisine denizden veya karadan 

gelen tehlikeli y¿k veya tehlikeli madde veya tehlikeli i­eriĵe sahip olan y¿ke iliĸkin y¿k 

ilgilisinden G¿venlik Bilgi Formu istenir. Tehlikeli Madde G¿venlik Danēĸmanē veya ķE¢G yetkilisi 

tarafēndan gerekli gºr¿lmesi halinde iĸ g¿venliĵi ve saĵlēĵēnē saĵlamaya yºnelik olarak tesis 

­alēĸanlarēna ºzel Tehlikeli Madde Emniyet Bilgi Formu hazērlanēr. Liman tesisine giren tehlikeli 

i­eriĵe sahip her y¿k¿n Emniyet Bilgi Formu olmasē genel standarttēr. Depolanmasē, taĸēnmasē 

ve acil durumlarda Emniyet Bilgi Formu'nda belirtilen tedbirler SOCAR TERMINAL  yetkililerince 

ivedilikle alēnēr.  

 

    7.5  Tehlikeli y¿klerin kayēt ve istatistiklerinin tutulmasē prosed¿rleri 

 

Madde 7.2ôde belirtildiĵi ¿zere tehlikeli y¿klerle ilgili bilgiler d¿zenli olarak tutularak, yetkili 

otoritelerin talep ettiĵi ĸekilde istatistiki bilgiler hazērlanēp, raporlanēr.  

Raporlar soft ortamda, istenildiĵinde ulaĸēlacak ĸekilde saklanēr. 
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8 . ACĶL DURUMLAR, ACĶL DURUMLARA HAZIRLIKLI OLMA ve M¦DAHALE 

 

8.1  Cana, mala ve/veya ­evreye risk oluĸturan/oluĸturabilecek tehlikeli maddelere ve 

tehlikeli maddelerin karēĸtēĵē tehlikeli durumlara m¿dahale prosed¿rleri 

 

Acil durum m¿dahale planlarē her zaman y¿r¿rl¿kte ve uygulamada olacaktēr. Acil durum 

m¿dahale planē aĸaĵēdaki konularē kapsamaktadēr: 

¶ Kapsam ve diĵer planlarla olan iliĸkileri 

¶ Terminal sahasēnda bulunan tehlikeli y¿kleri 

¶ Kurallar ve sorumluluklar  

¶ Acil durum ­eĸitleri 

- Tesis, Saha, Y¿k Yangēnlarē 

- Patlama  

- Kaza ve yaralanma  

- Deprem gibi doĵal afetler 

- Fērtēna gibi olumsuz hava koĸullarē 

- Tehlikeli maddelerin sēzmasē veya dºk¿lmesi 

- Deniz kirliliĵi (¥rneĵin: yaĵ/yakēt ka­aĵē) 

- Gaz sēzēntēsē 

- Elektrik kesintisi  

- Gemi yangēnlarē 

¶ Acil durum m¿dahale prosed¿rleri 

¶ Acil durum m¿dahale sonrasē yºnetim ĸekilleri 

¶ Eĵitim ve tatbikatlar 

¶ Acil durum m¿dahale plan yºnetimi 

¶ Dēĸ partilerle ve ilgililerle koordinasyon 

 

Tehlike kontrol ve acil durum m¿dahale iĸ akēĸē  

 

Tehlike kontrol hiyerarĸisi tehlike tanēmlandēĵēnda ve tehlikeye ait riskler belirlendiĵinde 

kullanēlacaktēr.  
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G¿venlik Bilgi Formlarē 

 

G¿venlik Bilgi Formlarē (SDS) UN numarasē bulunan t¿m tehlikeli maddeler i­in ilgili g¿venlik 

bilgilerini i­ermektedir. 

G¿venlik Bilgi Formlarē y¿k¿n tedarik­isinden, gemi acentesinden, ticaret  departmanēndan, 

planlama departmanēndan veya operasyon departmanēndan elde edilebilir. 

Ķlgili t¿m tesis ­alēĸanlarē ve alt y¿klenicilerin ­alēĸanlarē g¿venlik bilgi formundaki bilgiler 

hakkēnda yapēlacak olan toolbox gºr¿ĸmelerinde veya eĵitimlerde bilgilendirileceklerdir.  

 

Sēzēntēlē Konteyner Ayrēĸtērma Ķĸlemleri ve Sahasē: 

 

Herhangi bir t ehlikeli maddenin konteynerden sēzmasē durumunda vardiya amiri: 

a)  T¿m ilgili ­alēĸanlarē tehlikeli madde sēzan konteynerin ayrēĸtērēlmasē i­in uyarēr ve sēzēntēlē 

konteyner ayrēm sahasēna taĸēnarak istiflenir. Bu operasyondan sonra bir sonraki vardiyaya 

iĸbaĸē gºr¿ĸmelerinde bilgi verir. 

b)  Vardiya amiri konteynerin konulduĵu alanēn g¿venlik ĸeridi ile ayrēldēĵēndan, emniyet ve 

uyarē iĸaretlerinin konulduĵundan ve gerekli yangēn sºnd¿rme ekipmanlarēnēn mevcut 

olduĵundan emin olur. 

c)  Tehlikeli maddenin sēzdēĵē konteynerin bulunduĵu alana giriĸ yasaktēr. Sadece bu konuda 

eĵitim almēĸ kiĸilerin g¿venlik bilgi formunda yazēlē olan uygun kiĸisel koruyucu ekipmanlarē 

kullanmak koĸulu ile y¿ke m¿dahale etmelerine m¿saade edilir. 

d)  Sēzēntēlē konteyner tahsis edilmiĸ alana sadece ºzel olarak tasarlanmēĸ dorse kullanēlarak 

taĸēnabilir. 

e)  Sēzēntēlē konteyner sadece ¿st taraftan kaldērma donanēmēna sahip makinalarla (CRS-

Container Reach Stacker veya TopLifter) elle­lenir. 

Daha fazla detaylē bilgi gereksinimi olduĵunda Yakēt/Yaĵ/Kimyasal Sēzēntē M¿dahale Prosed¿rleri 

uygulanēr. 

Ķlgili ­alēĸanlar tarafēndan konteynerin sēzēntē sorunu giderildikten sonra vardiya amiri: 

a)  Konteyneri tahsis edilmiĸ sahaya taĸētēr. 

b)  Uyarē iĸaret ve g¿venlik ĸeritlerini kaldērēr. 

Tehlikenin bertaraf edilmesi  

Ekipmanlarēn veya tehlikenin ikame edilmesi 

Yalētma, izole etme 

¥rneĵin; mesafe bērakma veya barikat, engel koyma  

M¿hendislik kontrol¿ 

¥rneĵin; muhafaza etme 

Ķdari kontrol 

¥rneĵin; Gºzetim, nezaret, denetleme, eĵitim, g¿venli operasyon 

prosed¿rleri 

Kiĸisel koruyucu ekipman kullanēmē 
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c)  Normal operasyonunun devamēnē saĵlar. 

d)  Saha planlamacēlarēna alanēn temizlendiĵine dair bilgi verir. 

e)  Eĵer sahaya herhangi bir tehlikeli madde dºk¿lm¿ĸ ve yayēlmēĸsa, saha operasyon amirine 

bilgi verir ve bununla ilgili daha sonraki ºnlemlerin alēnmasēnē ve operasyonun yapēlmasēnē 

saĵlar. 

Sēzēntē durumunda bilgi alēnabilecek en ºnemli kaynaklardan bir tanesi IMDG Kod kitaplarēndan 

Ek Cilt i­inde bulunan EmS Rehberidir. Bu rehberin Acil Durum ¢izelgeleri sēzēntēnēn hangi 

maddeye ait olduĵu tespit edildikten sonra sēzēntēya ne ĸekilde m¿dahale edileceĵine dair bilgi 

i­ermektedir. Yukarēdaki iĸlemlerin yanē sēra yapēlmasē gereken diĵer bir iĸlem de aĸaĵēdaki 

adēmlarē kapsamaktadēr; 

- Herhangi bir sēzēntē tespit edildiĵinde ºncelikle tehlikeli maddenin UN Numarasē bulunur,  

- UN Numarasē ile birlikte IMDG Kod Kitabē 2. Cilt i­inde yer alan Tehlikeli Y¿kler Listesinin 

15. s¿tununda yazēlē olan ilgili EmS ­izelgesi sēzēntē olan madde i­in tespit edilir, 

Farklē t¿rde tehlikeli maddelerin sēzēntē durumunda ki  Acil Durum ¢izelgeleri aĸaĵēdaki gibidir: 

S ï A : Zehirli maddeler  

S ï B : Aĸēndērēcē (korozif) maddeler 

S ï C : Yanēcē ºzelliĵi olan aĸēndērēcē maddeler 

S ï D : Yanēcē sēvē maddeler 

S ï E : Su ¿zerinde y¿zen (ºzg¿l aĵērlēĵē sudan hafif olan) yanēcē sēvē maddeler 

S ï F : Suda ­ºz¿nen deniz kirletici maddeler 

S ï G :  Yanēcē katē maddeler ve kendinden reaksiyona giren maddeler 

S ï H :  Yanēcē katē maddeler (erimiĸ halde olan) 

S ï I  : Yanēcē katē maddeler (tekrar paketleme yapēlmasēnēn m¿mk¿n olduĵu) 

S ï J :  Islatēlmēĸ patlayēcēlar ve mutlak olarak kendi kendine ēsēnan maddeler 

S ï K :  Isē kontroll¿ kendi kendine reaksiyona giren maddeler 

S ï L :  Suyla temas halinde kendiliĵinden yanan maddeler 

S ï M :  Kendiliĵinden yanma tehlikesi olan maddeler 

S ï N :  Suyla temas halinde ĸiddetli reaksiyon veren maddeler 

S ï O :  Suyla temas ettiĵinde tehlikeli olan maddeler (toplanmasē m¿mk¿n olmayan) 

S ï P :  Suyla temas ettiĵinde tehlikeli olan maddeler (toplanmasē m¿mk¿n olan) 

S ï Q :  Oksitleyici maddeler  

S ï R : Organik peroksitler  

S ï S :  Radyoaktif maddeler  

S ï T :  Biyolojik  tehlikesi olan tehlikeli maddeler  

S ï U :  Gazlar (yanēcē, zehirli veya aĸēndērēcē) 

S ï V :  Gazlar (yanēcē ve zehirli olmayan) 

S ï W :  Oksitleyici gazlar  

S ï X :  Patlayēcē maddeler 

S ï Y :  Patlayēcē kimyasallar 

S ï Z :  Zehirli patlayēcēlar  

  

Tehlikeli maddelerin sēzēntēsē veya dºk¿lmesi durumunda genel olarak yapēlacak ve izlenecek 

yºntemler aĸaĵēdaki iĸ akēĸ ĸemasēnda gºsterilmiĸtir. 
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8.2  Kēyē tesisinin acil durumlara m¿dahale etme imkan, kabiliyet ve kapasitesine iliĸkin 

bilgiler  

 

3 vardiya ve 24 saat s¿resince karĸēlaĸēlabilecek acil durumlara m¿dahale etme imkanē tesisin 

sahip olduĵu teknik imkanlar ve insan g¿c¿ ile sēnērlēdēr. Doĵal afetlerde veya tesisin imkanēnēn 

yetersiz kalabileceĵi acil durumlarda dēĸ hizmetlerden faydalanēlēr. Tehlikeli maddelere baĵlē 

olsun olmasēn, yangēn, sēzēntē/dºk¿lme, yaralanma ve ­evresel kirlilikte tesisin sahip olduĵu 

imkanlar ve alēnacak dēĸ hizmetler ile ilgili bilgiler aĸaĵēdadēr: 

 

ACĶL 

DURUM  

TEKNĶK ĶNSAN DIķ 

HĶZMETLER 

ACĶL DURUM Ķķ AKIķ ķEMASI 

TEHLĶKELĶ MADDELERĶN D¥K¦LMESĶ / SIZMASI -  GENEL 

TEHLĶKELĶ MADDELERĶN D¥K¦LMESĶNDEN / 

SIZMASINDAN SONRA  YAPILACAKLAR  

T¦M OPERASYONU DURDURUN 

OLAYI CCTV ODASINA RAPOR EDĶNĶZ 

D¥K¦LEN / SIZAN MADDE SINIF 6 VEYA 7 ĶSE ALANI 

HEMEN BOķALTIN 

EĴER G¦VENLĶYSE, T¦M ATEķ / ALEV KAYNAKLARINI 

UZAKLAķTIRIN 

EĴER G¦VENLĶYSE, D¥K¦NT¦ / SIZINTI KAYNAĴINI 

BULUN, MADDE NE OLURSA OLSUN ELLEMEYĶN  

EĴER G¦VENLĶYSE, EMĶCĶ KĶT KULLANARAK SIZAN 

SIVININ YAYILAMASINI ENGELLEYĶN 

EĴER OLAY MAHALĶ TEHLĶKELĶYSE, B¥LGEYĶ 

BOķALTIN VE EN YAKIN TOPLANMA NOKTASI GĶDĶN 

VEYA ACĶL DURUM M¦DAHALE EKĶBĶNĶ BEKLEYĶN 
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YANGIN  - Yangēn Sºnd¿rme Cihazē    

(ABC Tip) 6 kg  

- CO2 tipi Yangēn Sºnd¿rme 

Cihazē 2 kg 

- Yangēn Sºnd¿rme Cihazē   

(ABC Tip) 50 kg  

- Yangēn Sºnd¿rme Cihazē   

(Kºp¿kl¿) 12 kg 

- Yangēn Hidrandē 

- Yangēn Hortumu 

- Yangēn Battaniyesi 

- Yangēn Kapēsē 

- Yangēn Pompasē 

- Sprinter Sistem  

- Alarm Sistemi  

- Duman Detektºr¿ 

- Yangēn Suyu Tankē 

- Yangēn Ķzleme Sisteme 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- Sºnd¿rme X 9 Kiĸi 

- Arama Kurtarma 

Tahliye X 9 Kiĸi 

- Ķlk Yardēm X 21 Kiĸi  

- Ambulans X 3 kiĸi 

- ¢evresel Kaza 

M¿dahale Ekibi X 6 Kiĸi 

 

 

NOT: T¿m acil durumlar 

i­in personel sayēlarē 3 

vardiyaya daĵētēlmēĸtēr. 

 

 

 

 

- ¦st Seviye 

Yangēnlar i­in 

ºzel 

m¿dahale 

ºnlemi, 

- Ulusal 

d¿zeyde 

afetler i­in 

kamu 

kuruluĸlarē. 

SIZINTI / 

D¥K¦LME 

- Dºk¿nt¿ Kitleri 

- Konteynēr Sēzēntē Kasasē 

 

 

- Kategori 

(Tier)  

1, 2, 3ôde ºzel 

m¿dahale 

ºnlemi, 

- Ulusal 

d¿zeyde 

afetler i­in 

kamu 

kuruluĸlarē. 

YARALANMA  - Ķlk Yardēm kitleri 

- Ambulans  

- Revir  

 

¢EVRESEL 

KĶRLĶLĶK 

- Dºk¿nt¿ Kitleri 

- Konteynēr Sēzēntē Kasasē 

 

 

8.3  Tehlikeli maddelerin karēĸtēĵē kazalara yºnelik yapēlacak ilk m¿dahaleye iliĸkin 

d¿zenlemeler (Ķlk m¿dahalenin yapēlma usulleri, ilk yardēm imk©n ve kabiliyetleri 

vb. hususlar)  

 

Tesis i­inde saĵlēk birimi bulunmaktadēr. Bununla birlikte herhangi bir kaza veya olayda 

aĸaĵēdaki kurallara dikkat edilecektir: 

¶ Yaralanmaya herhangi bir tehlikeli madde neden olduĵunda maruz kalēnan tehlikeli 

maddenin G¿venlik Bilgi Formunun 4. Bºl¿m¿nde yazan ilk yardēm tedbirleri uygulanēr. 

Aynē zamanda 11. Bºl¿mdeki maddenin toksikolojik etkileri de gºz ºn¿nde 

bulundurulmadēr. 

¶ Herhangi bir kiĸi yaralandēĵēnda ºncelikle maddenin ºzelliĵine gºre ilk yardēm kurallarē 

uygulanēr veya en yakēn ilk yardēm yapabilecek bir kiĸi ­aĵērēlēr, ancak yaralē kiĸi 

gerekmiyorsa kesinlikle hareket ettirilmez.  

¶ Yaralēya m¿dahale edecek kiĸi ortam ĸartlarēndan etkilenmemek i­in mutlaka uygun kiĸisel 

koruyucu kēyafet ve ekipmanlarēnē kullanmak zorundadēr. Uygun koruyucu donanēma sahip 

kiĸiler, yaralē eĵer ortamdan etkilenmiĸse (zehirli gaz, havasēz veya dumanlē ortam) en kēsa 

s¿rede bu ortamdan dēĸarē ­ēkartēlmalēdēr. Yaralē korozif bir madde ile temas etmiĸse, 

maddenin bulaĸtēĵē kēyafetlerinden en kēsa s¿re i­inde kurtulmasē gerekir. 
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¶ Bºl¿m 8.4ôte yazēlē telefonlardan gerekli olanlar aranēp uzman desteĵi veya ambulans 

­aĵērēlēr. Her ne kadar ºnemsizmiĸ gibi gºr¿nse de ilk yardēm gerektiren t¿m yaralanmalar 

ve yaralanmaya neden olmayan kazalar ve olaylar mutlaka SE¢G Departmanēna rapor 

edilir.  

Farklē birimlerin olay durumunda ne yapmalarē gerektiĵi iĸ akēĸ ĸemalarēnda gºsterilmiĸtir: 

 

             SE¢-G DEPARTMANI         OLAY G¥REN / TANIK 

   
                    

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

DURUMU KONTROL EDĶN, YARALI VARSA ĶLK 

YARDIM YAPIN VE YARALIYI SAĴLIK 

BĶRĶMĶNE VEYA HASTANEYE G¥NDERĶN 

OLAY MAHALĶNE GĶDĶN VE ALANIN 

G¦VENLĶĴĶNĶ SAĴLAYIN 

G¦VENLĶKTEN VEYA OLAYI G¥RENLERDEN 

GEREKLĶ BĶLGĶYĶ ALIN 

DAHA FAZLA DESTEK Ķ¢ĶN DIķARIDAN 

GELECEK SAĴLIK BĶRĶMLERĶNE KAPININ 

A¢ILMASI Ķ¢ĶN G¦VENLĶĴE BĶLGĶ VERĶN 

YARALIYI KURTARMAK Ķ¢ĶN SAĴLIK 

BĶRĶMLERĶNĶ KOORDĶNE EDĶN 

Å KAYIPLARI/HASARI DEĴERLENDĶRĶN 

Å ĶLGĶLĶ DEPARTMANLARA BĶLGĶ 

VERĶN VE KOORDĶNE EDĶN 

Å OLAYIN K¥K NEDENĶNĶ BULUN 

HERHANGĶ BĶR YARALI VARSA SAĴLIK 

BĶRĶMLERĶ ULAķANA KADAR ĶLK 

YARDIMA BAķLAYIN 

OLAY MAHALĶ HAKKINDA BĶLGĶ 

VERĶN, NE OLDUĴUNU VE 

ĶLK YARDIMI YAPIN VE 

SAĴLIK BĶRĶMLERĶ 

GELENE KADAR BEKLEYĶN 

OLAY MAHALĶNDE SE¢-G 

SORUMLUSUNU VE SAĴLIK BĶRĶMLERĶNE 

YARALI TEHLĶKEDE 

DEĴĶLSE HAREKET 

ETTĶRMEYĶN 

ĶLK  
YARDIM  
EĴĶTĶMĶ  
VAR MI  
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CCTV ODASI                G¦VENLĶK 

             
 

 

8.4  Acil durumlarda tesis i­i ve tesisi dēĸē yapēlmasē gereken bildirimler 

 

Liman Tesisinde 3 farklē Acil Durum Kategorisi bulunmaktadēr: 

Kategori 3:  ¥nem d¿zeyi d¿ĸ¿k tēbbi vakalar (ºrneĵin, sēcak ­arpmasē, hayati tehlikesi 

olmayan vb); kontrol altēna alēnan ve 10 dakika i­inde sºnd¿r¿lebilen ufak ­aplē yangēnlar. 

Kategori 2:  ¥nemli yaralanma, (e.g. enkaz altēnda kalmak, ezilmek, hayati tehdit vb.); 

tehlikeli madde dºk¿lmesi, gemiye ka­ak yolcu binmesi, orta derecede yangēn (10 dakika i­inde 

sºnd¿r¿lemeyen) veya Kategori 3 kapsamēnda ilerleyen k¿­¿k bir yangēn. 

Kategori 1:  Vefat, ­oklu ºnemli yaralanma, patlama (gemi veya atºlye), doĵal afetler 

(deprem, fērtēna vb.), gaz sēzēntēsē, ºnemli yangēn veya Kategori 2 kapsamēndakiler gibi orta 

dereceli ve ilerleyen yangēn, yapēlarēn yēkēlmasē (ºrneĵin, bina, vin­, platform vb) ve tam elektrik 

kesintisi.  

Acil Durumlarda ¢aĵrē mekanizmasē aĸaĵēdaki gibi olacaktēr: 

Kategori 3:  CCTV kontrol odasē, bºl¿m g¿venlik temsilcisi, ilk yardēmcē, & SE¢G s¿pervizºr¿.  

Kategori 2:  Yukarēdakiler + Departman M¿d¿r¿, SE¢G M¿d¿r¿, PFSO  

Kategori 1:  Yukarēdakiler + SE¢G Direktºr¿ -  CEO, Departm an Direktºr¿, ĶK direktºr¿ & ĶK 

M¿d¿r¿. 

Acil durumlarda tesis dahilinde aĸaĵēda yazēlē olan ilgili birim ve numaralara ulaĸēlabilir.  

CCTV Kontrol Odasē, Kērmēzē Hat     Aliaĵa Ortak Acil Durum Telsizi 

SE¢G Departmanē (CCTV Odasē)      7030 

Nºbet­i S¿pervizºr                   0549 281 11 11  

PETLĶM    Kērmēzē Hat   

Polis                           155  

Ambulans                   112  

Ķtfaiye      110  

MOST (Seviye 1, 2, 3 ­evresel kaza) 0530 940 87 87  

 

8.5  Kazalarēn raporlanma prosed¿rleri 

 

SAĴLIK BĶRĶMĶNĶ ARAYIN 

SE¢-G SORUMLUSUNU ARAYIN  

G¦VENLĶĴĶ ARAYINIZ VE OLAYIN OLDUĴU 

ALANIN G¦VENLĶĴĶNĶ SAĴLAMASINI TRAFĶĴĶ 

DURDURMASINI SAĴLAYIN 

EĴER GEREKĶYORSA YEREL SAĴLIK 

BĶRĶMLERĶNE VE/VEYA ĶTFAĶYEYE HABER 

VERĶN 

VERĶLECEK OLAN TALĶMATLARI BEKLEYĶN 

SE¢-G SORUMLUSU VEYA SAĴLIK BĶRĶMLERĶ 

GELENE KADAR TRAFĶK AKIķINI  KONTROL EDĶN 

OLAY MAHALĶNE GĶDĶN VE ALANIN 

G¦VENLĶĴĶNĶ SAĴLAYIN 

ĶLK YARDIM EĴĶTĶMĶNĶZ VARSA SAĴLIK 

BĶRĶMLERĶ GELENE KADAR ĶLK YARDIM 

UYGULAYIN 

VERĶLECEK OLAN TALĶMATLARI BEKLEYĶN 
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Acil durum ve/veya bir kaza olduĵunda madde 8.4ôteki numaralar aranacaĵē ve bilgi verileceĵi 

zaman sakin olunmalē, acil durumun olduĵu bºlge, bina, arayanēn iletiĸim numarasē ve ne 

ĸekilde bir acil durum olduĵu aranan kiĸiye anlatēlmalēdēr. Bu aĸamada verilecek olan bilginin 

doĵru ve anlaĸēlēr olmasē ­ok b¿y¿k ºnem taĸēmaktadēr, bu bilgi kapsamēnda ilk m¿dahalenin 

ne olacaĵē konusunda karar verilecektir. 

 

8.6  Resmi makamlarla koordinasyon, destek ve iĸbirliĵi yºntemi 

 

Herhangi bir acil durum m¿dahale gereksinimi olduĵunda acil durumu yºnetecek ve resmi 

makamlarla koordinasyon, destek ve/veya iĸbirliĵi saĵlayacak organizasyon yapēsē aĸaĵēda 

belirtildiĵi gibidir.  

Operasyon Koordinatºr¿ acil durum m¿dahale operasyonunu ve kendisine baĵlē olan t¿m ekibi 

yºnetir. Yapēlacak t¿m faaliyetleri Acil Durum M¿dahale Planēna uygun bir ĸekilde y¿r¿t¿r. Ķlgili 

resmi kurumlarla ve makamlarla kurulacak olan iletiĸimde de kontak  noktasēdēr.  

Operasyon Koordinatºr¿n¿n olmadēĵē zamanlarda operasyonu yºnetecek kiĸi Olay Yeri 

Koordinatºr¿d¿r.  

 
 

Acil durumlarda irtibata ge­ilebilecek, koordinasyon saĵlanacak, destek talep edilecek veya 

sadece bilgi verilecek kurumlar ve iletiĸim bilgileri aĸaĵēdaki gibidir: 

 

Aliaĵa Kaymakamlēĵē   : 0232 616 1001  

Aliaĵa Cumhuriyet Baĸsavcēlēĵē  : 0232 616 2882  

Aliaĵa Garnizon Komutanlēĵē  : 0232 616 0996  

Aliaĵa Ķl­e Jandarma Komutanlēĵē : 0232 616 1982  

Aliaĵa Sahil G¿venlik Komutanlēĵē : 0232 616 8137  

Aliaĵa Ķl­e Emniyet M¿d¿rl¿ĵ¿  : 0232 616 2165  

Aliaĵa Liman Baĸkanlēĵē   : 0232 616 1993 / 616 1999 / 616 6774  

Aliaĵa Deniz Polisi Amirliĵi  : 0232 616 1337  

Operasyon  
Koordinatºr¿ 

Basēn ve  
Halkla Ķliĸkiler 

Olay Emniyet 
Birimi  

Danēĸman Birimler 

Olay Yeri  
Koordinatºr¿ 

Operasyon  Destek Birimler  

Diĵer Ķlgili 
Birimler  

Lojistik Grup 
Baĸkanē 

Diĵer Ķlgili 
Birimler  

Diĵer Ķlgili 
Birimler  

Diĵer Ķlgili 
Birimler  

Operasyon Grup 
Baĸkanē 

Ķdari ve Mali Ķĸler 
Grup Baĸkanē 

Planlama Grup 
Baĸkanē 
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Aliaĵa G¿mr¿k M¿d¿rl¿ĵ¿  : 0232 625 5233 / 625 52 14  

Aliaĵa Belediye Baĸkanlēĵē  : 0232 616 1980  

Alo Ķtfaiye    : 110  

Aliaĵa Ķtfaiye    : 0232 616 1045  

Ķzmir Ambulans Servisi  : 112  

Aliaĵa Devlet Hastanesi  : 0232 616 2839  

Aliaĵa Ķl­e Saĵlēk M¿d¿rl¿ĵ¿ : 0232 616 8989  

Ķl Afet ve Acil Durum M¿d¿rl¿ĵ¿ : 0232 478 1701  

 

8.7  Gemi ve deniz ara­larēnēn acil durumlarda kēyē tesisinden ­ēkarēlmasēna yºnelik acil 

tahliye planē 

 

Gemi ve deniz ara­larēnēn kēyē tesisinden ­ēkmasē i­in meydana gelebilecek acil durumlar ve 

tahliye ºncesinde, sērasēnda ve sonrasēnda yapēlacak bildirimler ve operasyon planlarē 

aĸaĵēdadēr: 

 

Gemide veya operasyon altēndaki sahil vin­lerinde yangēn ­ēkmasē 

 

Yangēnē ilk gºren veya duyan liman ­alēĸanē (gemi operasyon ­alēĸanlarē, vin­ operatºrleri, rēhtēm 

g¿venlik personeli, CCTV personeli, teknik personel veya gºrevi nedeniyle rēhtēmda bulunan 

herhangi bir liman ­alēĸanē) en hēzlē ĸekilde bu dok¿manēn 8.4 mad desinde bulunan 

numaralardan mesai saatleri dahilinde Saĵlēk, Emniyet, ¢evre Departmanēnē ve mesai saatleri 

dēĸēnda Vardiya Amirini arayarak acil durum bildiriminde bulunur. 

Bildirimle birlikte geminin limandan ayrēlmasē gerekiyorsa aĸaĵēdaki s¿re­ler tamamlanēr: 

- Operasyon devam ediyorsa durdurulur ve operasyon ile ilgili ­alēĸanlar g¿venli bir yere sevk 

edilir.  

- Yangēn gemideyse gemi ¿zerindeki veya yakēnēndaki sahil vin­leri yangēnēn etki alanēndan 

uzak bir yere nakledilir ve vin­ bomlarē vira edilir.  

- Yangēn sahil vincindeyse ve i­inde operatºre varsa ºncelikle operatºr g¿venli bir ĸekilde 

rēhtēma indirilir ve yanan vincin yakēnēndaki vin­ler uzak bir yere nakledilir. 

- Rēhtēmda yangēn sºnd¿rme iĸlemleri i­in itfaiye ve yangēnla m¿cadele ekipleri bilgilendirilir, 

kapē operasyon ­alēĸanlarēna ve g¿mr¿k muhafaza memurlarēna yangēnēn lokasyonu ve 

yangēn sºnd¿rme ara­larēnēn liman sahasēna girmesi konusunda bilgi verilir. 

- Yetkili kēlavuzluk ve rºmorkaj teĸkilatēna ve palamarcēlara bilgi verilerek geminin avara 

edebilmesi i­in en kēsa s¿rede rºmorkºrlerin olay mahalline gelmeleri talep edilir. 

- Denizden yangēna m¿dahale edilebilmesi i­in yangēn sºnd¿rme donanēmēna sahip 

rºmorkºrlerin de olay mahalline gelmeleri talep edilir. 

- Liman Baĸkanlēĵē aranarak geminin acil durum nedeniyle limanē terk edeceĵi bilgisi verilir. 

- Geminin makinalarē ­alēĸēr durumda olup kendi imkanlarē ile rēhtēmdan avara edebiliyorsa, 

en kēsa s¿rede rēhtēm halatlarē bērakēlēp limanē terk etmesi saĵlanēr, gemi makinalarē ­alēĸmaz 

durumda ise rºmorkºr yardēmē ile limanē terk etmesi saĵlanēr. 

- T¿m operasyonlar mesai saatlerinde SE¢G yetkilisi, mesai saatleri dēĸēnda Vardiya Amiri 

tarafēndan yºnlendirilir. 

 

Ani geliĸen kuvvetli r¿zgar veya fērtēna nedeniyle rēhtēma baĵlē geminin halat kesmesi 

 

Liman iĸletmesi olarak meteoroloji ĸartlarē s¿rekli takip edilmektedir. ķiddetli fērtēna ihbarlarē 

olmasē durumunda operasyon ­alēĸanlarēna, operatºrlere ve rēhtēmda baĵlē gemilerin nºbet­i 

personeline bilgi verilir. ¥ncelik her ĸart altēnda geminin halatlarēnēn fazlalaĸtērēlmasē ve gelecek 

olan fērtēnanēn ĸiddetine gºre gemi makinalarēnēn her zaman en hēzlē ĸekilde harekete hazēr 
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olacak ĸekilde bulundurulmasēnē saĵlamaktēr. R¿zgar, sahil vin­lerinin emniyetli ­alēĸmasēnē 

engelleyecek ĸiddete ulaĸtēĵēnda vincin r¿zgar alarmē devreye girer ve operasyon durdurularak 

vin­ler emniyete alēnērlar. Hen¿z operasyon durmadan veya devam ederken rēhtēma baĵlē 

geminin halat kesmesi ve rēhtēmdan ayrēlmaya baĸlamasē durumunda aĸaĵēdaki s¿re­ler izlenir: 

- Eĵer gemi y¿klemesi veya tahliyesi devam ediyorsa ve gemi ambarē i­inde vincin 

spreaderine baĵlē konteyner varsa vin­ operatºr¿ne en hēzlē ĸekilde vincin intercomu 

ve/veya telsiz ile geminin rēhtēmdan ayrēldēĵēnēn bilgisi verilir. 

- Operatºr vincin kabinini geminin hareket hēzēna denk gelecek ĸekilde hareket yºn¿ne doĵru 

ilerletir, aynē zamanda da ambar i­indeki konteyneri en hēzlē ve g¿venli bir ĸekilde vira 

etmeye baĸlar.  

- Konteyner gemi i­inden ­ēkartēldēktan sonra en yakēn yerde rēhtēma bērakēlarak vincin 

g¿venliĵi saĵlanēr. 

- Her ne kadar gemi kēlavuzluk ve rºmorkºrl¿k teĸkilatēnēn VHF ­aĵrē kanalēndan haber vermiĸ 

olsa da liman iĸletmesi olarak da telsiz veya telefon ile acil durum ­aĵrēsē yapēlarak hizmet 

veren rºmorkºrlerin en sēra ¿zerinde rēhtēmdan ayrēlmakta olan geminin bulunduĵu mevkiye 

ulaĸmasē talep edilir.  

- Gemi kaptanēnēn kararēna istinaden rēhtēma yeni halat verilebilir ve geminin tekrar 

baĵlanmasē saĵlanēr veya mevcut halatlar da fora edilerek geminin rēhtēmdan ayrēlmasē 

saĵlanēr.  

- Operasyon altēndaki geminin operasyon tamamlanmadan zorunlu nedenlerle rēhtēmē terk 

etmesi durumunda hem Liman Baĸkanlēĵēna hem de G¿mr¿k M¿d¿rl¿ĵ¿ne bilgi verilir. 

 

8.8  Hasarlē tehlikeli y¿kler ile tehlikeli y¿klerin bulaĸtēĵē atēklarēn elle­lenmesi ve 

bertarafēna yºnelik prosed¿rler 

 

Konteynerin yapēsal gºvdeleri ve ana kēsēmlarē ºnemli ºl­¿de deforme olmuĸ, kērēlmēĸ, ­atlamēĸ, 

i­eri gº­m¿ĸ, delik a­ēlmēĸ ise konteyner aĵēr hasarlē anlamēna gelmektedir. Tehlikeli madde 

ihtiva eden aĵēr hasarlē veya hasarlē konteynerler i­in elle­lenmeden ºnce Risk Deĵerlendirmesi 

yapēlmasē zorunludur. Risk deĵerlendirmesi yapēlacak konteynerler i­in belirtilmiĸ hasar ­eĸitleri 

aĸaĵēdaki gibidir:  

¶ Yan panellerde i­eri/dēĸarē doĵru aĸērē derecede ­ēkēntē oluĸmasē  

¶ ¢atlamēĸ veya deforme olmuĸ kºĸe dºk¿m ayaklarē 

¶ Aĸērē kesikler/yērtēlmalar  

¶ Yan/¦st/¥n panellerin delinmesi veya kērēlmasē  

¶ Kērēlmēĸ/­atlamēĸ alt traversler   

¶ Kērēlmēĸ/­atlamēĸ tavan/taban raylarē/kºĸebentler veya taban tahtalarē 

¶ Deforme olmuĸ kapē kiriĸleri  

¶ Aĸērē derecede hasarlanmēĸ kapēlar 

¶ Kºĸe dºk¿m ayaklarēndaki kilit yuvalarēnda deformasyon veya eksiklik  

Bu tip hasarlarē olan bir konteyner i­indeki tehlikeli maddelerin de hasar gºrm¿ĸ olmasē 

kuvvetle muhtemeldir. Limana gelme veya oluĸma durumlarēna gºre tehlikeli madde ihtiva 

eden hasarlē konteynerler; 

 

Konteyner gemilerden hasarlē bir ĸekilde gelebilir 

 

¶ Serd¿men/Puantºr, terminale gemilerle hasarlē bir konteyner gelmesi durumunda, 

ºncelikle hasar konusunda Rēhtēm Vinci Operatºr¿ôn¿ uyarēr. Aynē zamanda Operasyon 

Sorumlusu ve Gemi Nºbet­i G¿verte Zabiti de eĸ zamanlē olarak bilgilendirilir. 

¶ Operasyon Sorum lusu, nºbet­i SE¢G personelinin gºzetimi altēnda risk deĵerlendirmesi 

yapar.  
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¶ Eĵer sēradēĸē bir elle­leme gerekecekse kullanēlacak sapanlar/kancalar/kilitler/forklift gibi 

aĵēr kaldērma ekipmanlarē rēhtēmda hazēr edilir. 

¶ Konteynerin i­erisindeki kargo/emtia hakkēnda ciddi bir hasar ºngºr¿lmesi halinde, g¿mr¿k 

gºrevlisi de bu konuda bilgilendirilir. 

¶ Rēhtēm Vinci Operatºr¿, aĵēr hasar gºrm¿ĸ konteyneri sapanlarēn altēnda kaldērēr ve aynē 

uygulama hasarēn t¿r¿ne baĵlē olarak sahada Konteyner Elle­leme Operatºr¿ tarafēndan da 

ger­ekleĸtirilir.  

¶ Konteyner hasarē aĵērsa, hasarlē konteyner normal konteyner istiflerinin dēĸēnda ayrē bir 

alanda istiflenir.  

 

Konteyner liman kapēsēna hasarlē bir ĸekilde gelebilir 

 

¶ Ara­larēn ve y¿klerin kontrol¿nden sorumlu olan ¥n Hazērlēk Alanē Memuru, harici 

kamyon/tēr ĸasisi ¿zerinde konteynerlerin genel durumunu kontrol eder ve tehlikeli y¿k 

ihtiva eden hasarlē konteyner olmasē durumunda Kapē M¿d¿r¿ôn¿ ve Operasyon 

Sorumlusuônu bilgilendirir. 

¶ Operasyon Sorumlusu tarafēndan kapē giriĸi ºncesinde risk deĵerlendirmesi ve gerekli 

iĸlemler yapēlēr. Hasarēn t¿r¿, konteynerin gemiye y¿klenmesine izin verilmeyecek d¿zeyde 

ise veya kargoya/emtiaya olasē bir hasarēn verilmiĸ olmasē ºngºr¿l¿rse, M¿ĸteri Hizmetleri 

M¿d¿r¿ veya temsilcisi vasētasēyla Gemi Hattē/Acenta ile irtibat kurularak hasar gºrm¿ĸ 

konteynerin liman sahasēna girmesine izin verilmez. 

 

Konteyner SOCAR TERMINALôde elle­lenirken veya istifteyken hasar gºrebilir 

 

IMDG Kod 7.3.8ôe gºre tehlikeli y¿k taĸēyan y¿k taĸēma birimleri, gemiye y¿klenmeden 

ºnce, dēĸ hasar belirtileri, sēzdērma, akētma olup olmadēĵēnēn tespiti i­in incelenmelidir. 

Hasarlē, akētan veya sēzdēran y¿k taĸēma birimleri, hasarlarē giderilmeden ya da i­lerindeki 

hasarlē ambalaj bertaraf edilmeden gemiye y¿klenemez. 

¶ Konteynerler, elle­leme sērasēnda veya diĵer harici sebepler nedeniyle makine operatºr¿ 

veya dēĸ ara­ s¿r¿c¿leri gibi liman sahasēndaki ¿­¿nc¿ ĸahēslar tarafēndan hasara 

uĵratēlabilirler. 

¶ Herhangi bir personelinin hasarlē herhangi bir konteyneri fark etmesi halinde, derhal 

Operasyon Sorumlusuônu bilgilendirecektir. Bunun akabinde de konteynerin durumu ve 

hasar t¿r¿n¿n niteliĵi deĵerlendirir, risk deĵerlendirmesi yapēlēr. 

¶ Operasyon Sorumlusu, hasar hakkēnda Vardiya M¿d¿r¿ ve nºbet­i SE¢G personelini 

bilgilendi rir.  

¶ Operasyon Sorumlusu ve nºbet­i SE¢G personeli, konteyner i­eriĵine baĸka hasar 

gelmesini engellemek i­in gerekli ve uygun ºnlemleri alēr ve ihracat konteynerler i­in 

y¿kleme listesinden iptal edilmesi amacēyla gemi hattē veya konteynerin acentesi 

bilg ilendirilir.  

IMDG Kod tehlikeli maddeleri farklē tehlike sēnēflarēna ayērmaktadēr ve her tehlike sēnēfē kendine 

has tehlikeler ve riskler taĸēmaktadēr. Tespit edilen hasarlē konteynerlerde herhangi bir tehlikeli 

maddenin sēzmasē durumunda aĸaĵēda belirtilen tehlikeler oluĸabilir: 

¶ Boĵuculuk, boĵma etkisi,  

¶ Zehirleme,  

¶ Canlē dokularda enfeksiyon ve yakma etkisi, 

¶ Aĸēndērēcēlēk ve deri yanēklarē, 

¶ ¢alēĸma alanlarēnda yangēn ­ēkmasē, 

¶ Yangēnē artērma veya yayma etkisi, 

¶ Patlama  
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Bu nedenle tehlikeli madde sēzēntēsē olan konteynerlerin g¿venli ve emniyetli bir ĸekilde 

elle­lendiĵinden, koruyucu malzeme ve gere­lerin tam, eksiksiz ve ­alēĸēr durumda olduĵundan, 

sēzēntē vakalarēnēn uygun bir ĸekilde raporlandēĵēndan, sēzēntē yapan konteynerlerin sēzēntē 

alanēna g¿venli ve emniyetli bir ĸekilde taĸēndēĵēndan ve en sonunda da sēzēntē alanēnēn kural ve 

yºnetmeliklere uygun bir ĸekilde profesyonel olarak temizlendiĵinden emin olmak 

gerekmektedir. Sēzēntēlē konteynerin geliĸinden, sēzēntēnēn temizlenmesi dahil s¿recin 

sonlanmasēna kadar izlenecek yºntemler ve adēmlar aĸaĵēdaki iĸ akēĸ ĸemasēnda belirtilmiĸtir: 

 

 

 

Tehlikeli madde sēzēntēsē olan konteynerlerin elle­lenmesi konusunda ¢evre Biriminin rol¿ 

 

¶ ¢evre Sorumlusu sēzēntē olan yerdeki durumu kontrol eder. 

¶ Ciddi miktarlarda olan sēzēntē ve dºk¿lmelerde konteynerin kontrol edilmesinden ºnce 

mutlaka akan/dºk¿len tehlikeli maddenin G¿venlik Bilgi Formu elde edilir. 
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¶ ¢evre Sorumlusu tehlikeli maddenin tehlike sēnēfēna gºre ve maddenin doĵasēna gºre 

alēnacak aksiyonun ĸekline karar verilir. 

¶ Gerekli olduĵu durumlarda itfaiye aracē hazēr bekletilir. 

¶ Sēzan konteynerin veya tehlikeli madde bulaĸmēĸ atēklarēn kapēdan ­ēkēĸ iĸlemleri hazēr 

olduĵunda sēzēntē alanēndan ­ēkartēlēr. 

¶ Gerektiĵinde ulaĸmak ¿zere sēzēntē ve sevkiyat ile ilgili kayētlar tutulur. 

¶ Sēzēntēnēn ilk tespit edildiĵi alan da ¢evre Sorumlusu tarafēndan kontrol edilir ve ­evre 

kirliliĵi oluĸmuĸsa uygun bir ĸekilde temizlenmesi gereklidir. 

¶ Eĵer gerekiyorsa maddenin ºzelliĵine gºre operasyon s¿resince uygun kiĸisel koruyucu 

malzemeler kullanēlēr. 

¶ Sēzēntēlē konteynerin liman dēĸēna ­ēkmasēndan sonra yetkili otoritelerin vermiĸ olduĵu uygun 

sertifikaya sahip kuruluĸlar tarafēndan sēzēntēnēn bulaĸtēĵē her alan ve sēzēntē havuzu uygun 

bir ĸekilde temizlenir. 

Bu s¿re­ zarfēnda taĸēnacak olan sēzēntēlē konteynerin gideceĵi ve aracēn park edeceĵi terminal 

i­indeki alan aĸaĵēdaki genel yerleĸim planē i­inde gºsterilmiĸtir.  

 

 
IMDG Koda gºre izlenecek genel s¿re­ler ve h¿k¿mler aĸaĵēdaki gibidir: 

¶ Sēzēntē tespit edildikten sonra ºncelikle olay mahalli ­evrilecektir:  

Sēzēntēnēn olduĵu alanēn etrafē g¿venlik ĸeridi ile ­evrilerek yetkisiz personel giriĸi engellenir 

ve ilgili birimler haberdar edilir.  

¶ Risk deĵerlendirmesi yapēlarak risk belirlenir: 

Sēzan veya dºk¿len malzemenin t¿r¿, sēzēntēnēn kaynaĵē ve miktarē belirlenir. Tehlikeli y¿kle 

ilgili IMDG verileri ve G¿venlik Bilgi Formu temin edilir.  

SIZINTI HAVUZU TA IYAN 
 ASENTN PARK ALANI 


